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A döntéseimért mindig is vál-
laltam a felelősséget, persze 
ezek között volt rossz is jó is. 
De ha visszatekintek, akkor a 
kezdet a Somos Videóval, 
majd a Somos Broadcast Zrt-
vel, ami folyamatosan sikeres 
pályát futott be, mind azt iga-
zolja, hogy olyan sok rossz 
döntésem nem lehetett, de a 
dolgok a németekkel más-
ként alakultak.

 Interjúnk a 

8. oldalon olvasható.
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www.mediatechnika.hu

Idén is hatalmas volt a zsongás 
a RAI Centerben, több mint 
55000 résztvevő, 170 ország-
ból volt kíváncsi az újdonsá-
gokra. Lássuk a felhozatalt, 

Somos Attila
Somos Broadcast Zrt.

mediatechnika
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fókuszálva a hazai termékfor-
galmazók által képviselt már-
kákra! Valamint feladtunk egy 
virtuális képeslapot is Amsz-
terdamból, amelyet hat hazai, 

vezető broadcast szakember 
„írt alá”. 

  IBC vonatkozású cikkeink 

a 3. oldaltól olvashatók.
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ARRI SkyPanel 
bemutató Budapesten  

Jó pár éve egy úr sétált a vállán 
egy kamerával a NAB Kiállí-
tás standjai között. Csodálkoz-
va nézték az emberek, aztán 
kérdezősködni kezdtek, a bá-
mészkodók pedig egyre csak 
gyűltek és gyűltek. Egy hatás-
szünetben a tömegből bekia-
bált valaki. - Tisztelt uram, 
miért nem egy standon mutatja 

A SkyPanel család mindhárom 
tagja, az S30 és S60 mellett be-
mutatásra került az S120-C is, 
mely kétszer olyan hosszú, mint 
az S60, viszont közel azonos sú-
lyú. Megtartva a kisebb testvér 
funkcióit, az S120-as 400W-nál 
kevesebbet fogyaszt, a fényere-
je mégis nagyobb, mint az S60-
C-é, hatékonysága pedig ki-
emelkedő, 90 lumen/Watt.  

 Beszámolónk 

a 13. oldalon olvasható.

be a kameráját, hogy többen 
megismerhessük? - Sajnos na-
gyon drága a stand, hangzott a 
válasz. Így indult útjára a RED, 
ami azóta hatalmas sikerpályát 
futott be, melynek egyik szá-
munkra  fontos állomása Ma-
gyarország, ahol kameráinak 
ettől az évtől  hivatalos forgal-
mazója a REXFILM.

 Cikkünk a 14. oldalon 

olvasható.
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ANGÉNIEUX 
Elhozták az IBC-re az Optimo 
44-440 A2S anamorfi kus zoom 
lencsét és az új EZ sorozatot. Az 
új Optimo 44-440 A2S, a har-
madik az Optimo anamorfi kus 
terméksorban, 2014-es modell 
az Optimo 56-152 A2S és a 
2015-ös Optimo 30-72 A2S. Az 
EZ széria integrált és innovatív 
moduláris lencse megoldásával 
(Interchangeable Rear Optics 
IRO technology™) „Cserélhető 
Hátsó Lencsetag” lefedi a Super 
35mm és nagyobb képformátu-
mokat mozi és broadcast gyár-
tásban. Az Optimo 44-440 A2S 
reneszánsza a nagy átfogású 
anamorfikus zoomoknak. Jel-

lemző a tradicionális 2x hori-
zontális összenyomás, a mini-
mális „lélegzés” hatás és torzí-
tás, valamint a gyors blendenyí-
lás, T:4.5 a teljes átfogási tarto-
mányban. További remek jel-
lemző az 1.24 méteres közelké-
pi fókusztávolság, valamint a 
legkisebb súly a kategóriában, 
mindössze 7.55 kg. Az Optimo 
44-440 A2S hozza azt krémesen 
lágy és organikus képi világot 

amiről az Angénieux objektívek 
oly híresek. A moduláris felépí-
tésnek talán a bérleti piac örül a 
legjobban hiszen az IRO 
technology™ biztosítja a lencse 
konverziót anamorfikusból 
szférikusba. Így egy lencse két 
féle produkcióban képes dol-
gozni. A másik újdonság az EZ 
sorozat, melyet a moduláris 
koncepció, (IRO technology™) 
köt össze az Optimo családdal. 
A Type EZ sorozat megfelelő 
vagy a Super 35mm-es, digitális 
mozi kamerákhoz, vagy na-
gyobb szenzorral rendelkező 
kamerákhoz, ilyen a Full Frame, 
vagy a VistaVision. Az új 
Angénieux Type EZ sorozat ha-

talmas rést tölt ki a fényképező-
gép zoom lencsék és az 
OPTIMO / OPTIMO STYLE 
család fi lmipari lencséi között. 
A különösen gyors T2 lencsék 
fantasztikus mélységélességet 
teljesítenek, ilyenre csak a ko-
rábbi fix lencsék voltak képe-
sek. Most első ízben az ENG 
stábok is élvezhetik a rugalmas-
ságot, a magas optikai minősé-
get és az ésszerű árat. Az  

Angénieux Type EZ-1 egy ha-
gyományos 3x zoom. Amikor 
S35-ös kamerára szerelik a fó-
kusz és blende  30-90mm F1.9 / 
T2. Ha kicseréljük a hátsó len-
cse csoportot az objektív 45-
135mm F2.8 / T3-at teljesít, 46 
mm-es képkör átmérővel. Az 
Angénieux Type EZ-2 egy 
nagylátszög 2.7x zoom. Ha 
Super 35-ös kamerára installál-
juk a fókusz és a blende: 15-
40mm F1.9 / T2. Kicserélve a 
hátsó lencsetagot kapunk: 22-
60mm F2.8 / T3-at, 46 mm kép-
átmérővel.

EVERTZ
„Leading the IP Revolution” 
hirdette a standjukon a szlogen. 
Az IP forradalom vezetői világ-
szerte több mint 50 szoftver de-
finiált video hálózat (SDVN) 
installálásán vannak túl. Ma 
gyakorlatilag az Evertz szállítja 
az IP megoldásokat, és közben 
folyamatosan fejlesztik az IP át-
állás eszközeit, melyek na-
gyobb rugalmasságot, skálázha-
tóságot és gyorsaságot céloz-
nak. Több nagy formátumú élő 
esemény gyártása, úgy mint 
Super Bowl 50, 2016 Masters 
és a US Open Tenisztorna is az 
Evertz SDVN rendszerén zaj-
lott. Ez a formátumokra és szab-
ványokra nyitott, időálló meg-
oldás eljut az ipar minden terü-
letére, otthoni gyártáshoz, UHD 
(4K) nagy dinamika átfogással 
(HDR) készült produkciókhoz, 
virtuális szolgáltatásokba, ame-
lyek működnek köz és magán 
Cloud alkalmazásban. Megnö-

vekedett az érdeklődés az UHD 
szolgáltatásokra, a nagy dina-
mika átfogásra, a magas frame 
rátára és a szélesebb színtér 
közvetítésére. Mindezek kiszol-
gálásra számos új termék volt 
látható a standjukon: a 
DreamCatcher, választható 
platform UHD IP alapú vissza-
játszáshoz, SDVN, valamint a 
legújabb 12G-SDI termékek, 
UHD integrált csatorna kijátsztó 

HDR-el, OvertureRT LIVE-
UHD (OVRT-LIVE-UHD), 
amely teljes kijátszást kínál 
UHD csatorna támogatással és 
az új 3482TXE-HEVC, amely 
egy nagy denzitású HEVC 
kóder UHD jelek szétosztásá-
hoz HDR jelekkel végfelhasz-
nálók számára.

LAWO
A hangspecialista a hatalmas 
mixerei mellett számos kisebb 
ám annál hasznosabb újdonság-
gal rukkolt elő Amsterdamban. 
„Rajta vagyunk a labdán” szlo-
gen hirdette a KICK 2.0 megol-
dásukat. Főleg labdajátékok 
közvetítésénél használhatjuk az 
automatizált vezérlésű „close-
ball” keverőt. A szabadalmazott 
„labda-követő” technológia a 
közeli labda hangok összesze-
désére készült, elsősorban fut-
ball, rögbi és amerikai futball 
közvetítésekhez. A rendszer 
transzparens audiot állít elő, ki-
váló rugás/zaj aránnyal, jelentő-
sen csökkenti a közönség zaját 
is. Mérkőzésről mérkőzésre biz-
tosított az ingadozásmentes, ál-
landó hangszint még 90 perc 
játékidő után is. Az intuitív gra-
fikus felhasználói felület gon-
doskodik az összes paraméter 
könnyű beállításáról, valamint 
benne foglaltatik a mikrofonok 
elhelyezkedése, az iránykarak-
terisztikák és a mikrofonok 
rangsorolása is. A KICK 2.0 el-
érhető csak szoftverként a Lawo 

mc² keverő konzolokhoz, csak-
úgy mint hardver csomagként 
más gyártók keverőihez. Az au-
tomatizált rendszer kiegészíthe-
tő a Lawo új motoros mikrofon 
állványaival, amelyek szoftve-
resen távvezérelhetők, így a 
mikrofonok automatikusan 
követhetik a játéktér akcióit. 

A KICK 2.0 mindössze egy ha-
gyományos PC-t igényel, Win-
dows7, vagy 8-al host alkalma-
záshoz, és egy HTML5 kábel 
böngészőt a felhasználói inter-
fészhez. Opcionálisan elérhető 
a Lawo mc² Micro Core hardver 
processzor motor, amely illeszti 
a micro core-t más gyártók ke-
verőihez MADI-n és  RAVEN-
NA/AES67-en keresztül. Az 
mc² Micro Core számos külső 
stúdió vezérlő rendszerrel kont-
rollálható, csakúgy mint a Lawo 
érintőképernyős mxGUI szoft-
verrel. Ez tökéletes megoldás, 
kisebb automatizált alkalmazá-
sokban ahol a külső vezérlés 
követelmény lehet, ilyen pld 
egy newsroom. 

Virtuális rádió termékek kö-
zött bemutatták a díjnyertes 
RƎLAY VRX virtuális rádió 
keverőt és az  RƎLAY VPB vir-
tuális Patch panel szoftvert. 
Ezek a termékek Best of Show 
díjat nyertek az idei NAB kiállí-
táson, mivel pénzt és időt takarí-
tanak meg a felhasználónak az-
által, hogy olcsó szoftverekkel 
kiváltják a költséges Rackbe 

Angénieux lencsék különböző kamerákon

IBC 2016
Idén is hatalmas volt a zsongás a RAI Centerben, több 
mint 55000 résztvevő, 170 országból volt kíváncsi az 
újdonságokra. Lássuk a felhozatalt, fókuszálva a hazai 
termékforgalmazók által képviselt márkákra!

DreamCatcher

Evertz stand élet
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szerelt audio processzorokat, 
telefon rendszereket, kodekeket 
és streaming kodereket. Az 
RƎLAY VRX szoftver egy 
többérintős, virtuális keverő, ki-
fejezetten virtuális rádiós kör-
nyezethez alkalmazkodik és 
szükségtelenné teszi a drága 
hardver perifériákat. Így a fi zi-
kai keverők és Rack szekrények 
helyett egyszerű asztali számí-
tógépet vagy laptopot használ-
hatunk a rádióstúdiónkban. 
Az RƎLAY ideális megoldás 
távvezérelt alkalmazáshoz, 
gyors reagálású helyszíni köz-
vetítéshez, web broad cas ting-
hoz. Létezik a RƎLAY VRX4 
(4-faderes) és VRX8 (8-fade-
res) változat, amelyek használ-
hatók önállóan, vagy kötegelve 
a Lawo OnAir 4 audio inter-
fésszel professzionális mik-
rofonokhoz, vagy vonalbeme-
netekhez, AES3 és RAVENNA 
/ AES67 I/O-hoz. Létezik ke-
mény igénybevételhez hátizsá-
kos megoldás, amelyben helye 
van a laptopnak, mikrofonok-
nak és fejhallgatónak is. 

A Patch panelból kiinduló ká-
bel erdő látványa minden 
broadcaster rémálma. A nyu-
godt alvás jegyében született a 
Lawo virtuális Patch panelja az 
RƎLAY Patch Bay. A szoftveres 
megoldás kiváltja a hatalmas 
kábelkötegeket és sokkal átlát-
hatóbb struktúrát biztosít a léte-
sítményünk teljes területén. Az 
azonnal ismerősen megjelenő 
kezelőfelület kezeli és koordi-
nálja a Lawo partnerek költség-
hatékony broadcast alkalmazá-
sait – több vonalas VoIP telefon 
alkalmazásokat, távvezérelt 
kodekeket és kifi nomult többsá-
vos hang processzálást. Az 
RƎLAY VPB használható szer-

verekhez, amelyek audio feldol-
gozást, telefont, kodeket vagy 
streaming szolgáltatást kínálnak 
egy teljes rádiós létesítmény 
mentén, vagy bevethető az 
RƎLAY VPB dedikált szerve-
rekhez amelyek majdnem telje-
sen kiváltják az összes hardver 
perifériát egy stúdióban. Eltérő-
en a drága hardver eszközöktől, 
a szoftvere alkalmazások köny-
nyen skálázhatók, amikor több 
szolgáltatásra van szükség. Ha 
több telefonvonalra van szük-
ség, csak egy másik alkalmazást 
kell adni az RƎLAY VPB tele-
fon szerverhez. Vagy szükséges 
lehet több Web audio stream 
kódolására, ugyan azon a bitrá-
tán. Létrehozhatunk mérőmű-
szer összeállításokat EBU R128 
és ATSC A/85 hangosság szab-
ványokkal. Teljes rádiós kör-
nyezetet teremthetünk, csak egy 
PC-re kell feltölteni a RƎLAY 

VPB-t, a kedvenc kijátszó rend-
szerünket, editáló szoftverün-
ket, kodeket és audio procesz-
szort. Az RƎLAY VPB képes 
routolni oda- vissza audio forrá-
sokat hagyományos hardveres 

környezetben, vagy AoIP esz-
közök között és még képes az 
audio jelek kapcsolására is az 
alaplapi I/O kártya felé. 

PANASONIC 
A televíziósok, fi lmesek legna-
gyobb európai kiállítása az IBC, 
ahol a szakma szinte teljes lét-
számmal kiállít, és a felhaszná-
lók sem hagyják ki, hogy évente 
egyszer a csúcstechnika közelé-
be kerüljenek. Amsterdam idén 
az időjárás terén is kitett magá-
ért, talán tíz éve volt ilyen igazi 
nyár, pedig megszoktuk, hogy 
az esernyő itt alapfelszerelés. 
A tavaszi nagy seregszemlén, 
a NAB 2016-on  LasVegas-ban  
a gyártók bemutatják , többnyi-
re ízelítőt adnak --egy zárt 
üvegkoporsóban--  a várható új 
modellekről,  de a működő ter-
mékek az IBC –n láthatók , ki-
próbálhatók.

 Így volt ez a Panasonic –nál  
is, ahol sok új kamerát és rend-
szert tudtunk kipróbálni, kezdte 
beszámolóját Kerekes Gábor.  
Ezeket sorba véve, kezdjük az 
operatőrök részére a legizgal-
masabbal, az ENG kamerákkal.

AG-UX180  4K/UHD/2K  
felbontású, 1” új  MOS szenzo-
ros, és  vadonatúj  Leica objek-
tívvel felszerelt. A manuális és 
auto beállítási lehetőségek szé-
les tárházával rendelkezik, ami 

egy ENG kamerától elvárható, 
de az új AF túltesz a korábbia-
kon, ami a legjobb 4K felvéte-
lekhez elengedhetetlen.  20X 
optikai Zoom  24mm-es  szuper 
nagylátószögről  indul, ami je-
lenleg egyedülálló a piacon. Ez 
biztosítja  az operatőröknek  a 
legtöbb lehetőséget , bármi is 
legyen a feladat, a 480 mm-es 
tele állás feleslegessé teszi még 
a gondolatot is, hogy cserélhető 
optikás kamerában gondolkod-
junk. Továbbá az intelligens 
zoom –mal még a hegytetőn a 
sörösdobozt is célba vehetjük . 
Közepes mérete megengedi, 
hogy bárhová elvigyük. Az op-
tikai stabilizátora is hihetetlenül 
jól működik, minden eddigi 
megoldást felülmúl. Ha egy 
AC160-ast veszünk alapul, ami 
két éve még jó stabilizátorral 
rendelkezett, azt  900% -kal 
múlja felül.  Az új szenzor és a 
processzor  4K /UHD  50/60P 
felvételt tesz lehetővé, 150Mbs 
adatsebességgel. A 0,3 Lux-os 
érzékenység  biztosítja, hogy 
mindig jó felvételek készülje-
nek. A kamerában  2 db SD kár-
tyahely van és a korábbi ismert 
funkciókon kívül Dal Codec  is 
beépítésre került, így egyszerre 
készülhet 4K  és 2K felvétel.  
VFR, sötétben  Infra felvétel , 
16 Axis color korrekció , és még 
sokáig  sorolhatnám  az új meg-

R LAY hátizsákos megoldás

R LAY VPB

Panasonic AG-UX180 kézikamera

AK-UC3000 4K stúdió kamera
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oldásokat.  A lényeg az, hogy ki 
kell majd próbálni! Várhatóan 
novemberben érkezik, több ki-
sebb testvérével együtt.  Az AG-
UX90   főleg abban különbözik 
a UX180-tól, hogy UHD 25P,  
FHD 50P felvételre képes, 15X 
–ös optikai zoom – mal, 
24,5mm nagylátószög, csak 
HDMI , és pár egyéb , nem min-
denkinek fontos funkcióval ke-
vesebb. A FullHD kategóriában 
megjelent az AG-AC30 , ami 
szintén 1”-os MOS szenzorral 
felszerelt a többiekhez képest 
„szerényebb” adatokkal rendel-
kezik, de jóval olcsóbb.  Itt is 
20X os optikai Zoom van, ami 
29,5 mm-ről indul és 612mm-ig 
megy . Újdonság ennél, hogy 
beépített LED lámpával rendel-
kezik.

A már bizonyított stúdió ka-
merákon kívül bemutatkozott a 
AK-UC3000 4K Stúdió kamera 
is, teljes CCU-s környezetben. 
Szimultán HD-ben is működik, 
50/60p és minden további for-
mátumban.

A Panasonic teljes robot ka-
mera sorozata is nagy sikert ara-
tott, sok applikáció  kipróbálha-
tó volt.Nagy sikert aratott az uj  

AW-UE70  4K  PTZ  kamera, 
ami már a magyar piacon is bi-
zonyított. Az SF100 auto 
tracking szoftver és a HEA10 
Control Assist Kamera további 
új lehetőséggel bővíti az alkal-
mazásokat. Egy érdekes színfolt 
volt az új 360 fok-os profes-
sional  kamera set. A 4 db 120 
fokos , kör alakban összeépített 
rendszer  és a kapcsolódó IT 
megoldás lehetővé tette, hogy 
egy tablet-tal körbenézhettünk a 
standon, minden részlet kiváló 
volt. Mivel nagyon terjednek a 
VR szemüvegek, ez egy kiváló 
eszköz lesz a legjobb felvételek 
elkészítéséhez. A VariCam csa-
lád mind a 3 tagja teljes fi lmes 
felszereltségben tündöklött, de 
erről, és a többiekről majd egy 
későbbi cikkben számolunk be.

RIEDEL COMMUNICATIONS
A wuppertali Interkom specia-
lista új képességekkel ruházta 
fel a már jól ismert SmartPanel 
megoldását. Az új MediorNet 
Control alkalmazás szimultán 
routolást és kommunikációt 
tesz lehetővé. Ezzel egyidőben 
a vállalt innovatív RSP-2318 
SmartPanel multifunkcionális 

felhasználói kezelő felülete is 
bemutatkozott, így a Riedel 
Communications szorosabbra 
fogta a hurkot a kommunikáció 
és a valós idejű média routolás 
körül. Ha a SmartPanelt direkt-
be a Riedel MediorNet média 
hálózatba kötjük, akkor egy de-
dikált vezérlő panelt kapunk, 
az új MediorNet Control alkal-
mazás, – kombinálva a meglé-
vő Interkom alkalmazásokkal 
– szimultán Interkom funkcio-
nalitást biztosít és lehetővé tesz 
routolást, vezérlést és kommu-
nikációt egyben, mindezt 
1 RU magas készülékházban. 
A Medior Net Control alkalma-
zással a SmartPanel jóval túl 
nőtt egy hagyományos, digitá-
lis Interkom megoldás kerete-
in, mostantól biztosított a di-
rekt kommunikáció a Medior-
Net hálózattal és az eszközve-
zérlés is megoldott. Nem szük-
séges szeparált vezérlő rend-
szerek használata, így Rack te-
rületet és pénzt takaríthatunk 
meg. A MediorNet Control 
App a második fejlesztés a 
Riedel SmartPanel interfész-
hez, így a felhasználók gyakor-

latilag két panelt kapnak egy-
ben, amely mindig gondosko-
dik a teljes Interkomról és 
funkcionalitásról. Az Interkom 
és MediorNet párhuzamos mű-
ködésével, a SmartPanel egy 
robusztus és igen költséghaté-
kony A/V kontroll rendszer-
ként szolgál. A MediorNet 
Controlt használta egyébként a 
Fox Sports Mexico Rióban az 
idei nyáron, valamint ezt a 
technológiát adoptálta a Sky 
Germany hét új műholdas hír-
gyűjtő autójához. A Riedel 
kontrol panelok rendelkeznek: 
3 féle nagy-felbontással, nap-
fényben is olvasható, sokérin-
tős színes kijelzővel, prémium 
minőségű hanggal, soknyelvű 
karakter készlettel és 18 kulcs-
csal, mindezt 1 RU készülék-
házban. A hátlapon található 
szabványos AES67 és AVB 
csatlakozó, valamint AES3 
CAT, vagy koax kapcsolódás 
opcionálisan. Jellemző még a 
cserélhető fejhallgató csatlako-
zó, az integrált tápegység, az 
egyedi hangerőszabályozás 
minden kulcshoz, két USB 
port, két Ethernet konnektor, 
GPIO, audio I/O, egy választ-
ható foglalat, leszerelhető gé-
genyak mikrofon, - a bőséges 
választékot egy SD kártya fog-
lalat zárja.

ROHDE & SCHWARZ
A müncheni patinás német 
vállalat már nem csak a mérő-
műszereiről méltón elismert 
gyártó. Az idei IBC-n új jel-
lemzőkkel enkoder és multip-
lex megoldásokat mutattak be: 
HDR kódolás mostantól 
HDTV-hez is. Az új k lehetővé 
teszi a szín-intenzív, HDR 
(Nagy Dinamika Tartományú) 
anyagok közvetítését UHD-
ben és HD formátumban. Pél-
dául DVB-T2 hálózaton ke-
resztül ellátni a nézőket való-

ságos, megragadó televíziós 
élménnyel. A berendezés fel-
építése biztosítja, hogy a fej-
végeken lévő operátorok ki-
cseréljék a létező kódolásokat, 
vagy teljesen új multiplex 
rendszereket építsenek. Ezen 
túl az AVHE100 rugalmas 
megoldást kínál migrációs 
folyamatokhoz HD-be, Ultra-
HD-be és HDR-be. Az összes 
funkció implementált a szoft-
ver modulokba, így könnyű az 
integrációs bővítés a relatív új 
HEVC szabványoknak megfe-
lelően. A HDR kép sokkal vib-
rálóbb mint a HD, különösen 
akkor amikor a világos és ár-
nyékos részletek között na-
gyon erős a kontraszt. A csúcs 
kategóriás, lapos televíziók 
számára a HDR technológia 
biztosítja, hogy megjelenítsék 
a nagyobb színteret (Rec. 
2020) szemben a határolt szín-
térrel CRT tévék számára 
(Rec. 709). A HDR nagyobb 
átfogással jeleníti meg a vilá-
gosságjeleket és részletgazda-
gabb képet kínál a világos és 
sötét képtartalmakban. A R&S 
innovációja ezt a képi minő-
ség többletet engedi látni HD-
ben is. Az The R&S AVHE100 
szoftver segítségével beágyaz-
hat HDR specifikus meta-
adatokat a transzport streambe. 
A HDR ki-be kapcsolható a 
rendszer felhasználói kezelő-
felületén keresztül. Mint már 
szóltunk róla a platform teljes 
egészében alkalmas migrációs 
folyamatokhoz létező UHD és 
HD csatornákat menthetünk el 
HEVC-ben, vagy új UHD és 
HD csatornákat generálhatunk 
HEVC képességekkel. A rend-
szer opcionálisan bővíthető: 
titkosítással, monitorozással 
és innovatív redundáns megol-
dásokkal (hibrid redundancia 
és R&S CrossFlowIP). 

(SGY KG)

Riedel SmartPanel

MediorNet Control App

 Rohde & Schwarz AVHE100
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Mint minden évben idén is a ha-
zai broadcast szereplői közül, 
sokan jártak kint Amsterdam-
ban. Közülük néhányat a kiállí-
tásról kérdeztünk.

HATFALUDI JÓZSEFFEL 
JÁRJUK BE A SONY 
STANDOT…
Mi az, amit ki kell emelni az 
idei IBC eseményeiből?
Sokszor látunk nagyméretű ki-
jelzőt, amikor az embereket 
megpróbálják elkápráztatni kü-
lönböző trükkökkel, de ilyen 
minőséget még nem láttunk, és 
ezt a vevők mondják, a másik 
fontos dolog, hogy ez egy ter-
mék hamarosan a piacon is kap-
ható lesz.
Itt azt látom kiírva, hogy 4K x 
8! Ez mit jelent?
Ez azt jelenti, hogy 8-szoros las-
sítású a felvétel, ami a 4K-s 
HDC 4800-as lassítós kame-
ránkkal készült és ami egyike a 
piacon fellelhető kevés olyan 
kamerának, ami valóban 4K-s 
felbontást tud. Ennek az ered-
ménye ez a szép részletgazdag-
ság. A Sony standon egyébként 
sok újdonság van. Számtalan új 
kamerát mutatunk be, és egyre 
több termékünk UHD 4K fel-
bontású, doboz és lassítós ka-
mera. Új PTZ (pan and tilt, 
zoom kamerák) 4K-ban egy 
colos érzékelőkkel és egy colos 
kamerák de HD érzékelővel. 
Stúdióban elhelyezve több min-
dent lát a stúdiótérből, a na-
gyobb képérzékelő miatt.
Van valamilyen tendencia, 
amit érzékelsz a kiállításon a 
broadcast fejlődésével kap-
csolatban?
A konsumer tévé készülékek 
is követik a broadcast termékein-
ket, például az új 4K-s konzumer 
kijelzők már tudják a HDR-t 
is, amelyek tökéletesen reprodu-
kálják a low light és high light 
felvételeket is. A videokamerák-
nál - ha ott volt mellettük az élő-
kép, - valahogy mindig más volt 
a színhatás, most viszont pont azt 
fi gyelhetjük meg, hogy nagyon 
élethűek a videoképek, részlet 
gazdagok a feketék, és a techni-
ka fejlődésével egyre közelebb 
kerülünk a valósághoz.

Mi a helyzet az IP tévével?
Sokan beszélnek az IP TV-ről, 
de még nincs kialakulva a hozzá 
való környezet, egyelőre még 
drágább, mint az SDI kábel és 
ami a legrosszabb, hogy még 
mindig nincsenek meg hozzá a 
szabványok, ezért sok helyen 
még mindig konvertereket, át-
alakítókat kell alkalmazni. A 
Sony aktívan részt vesz az átál-
lásban, de szerintem az IP tévé-
nek ott lesz igazán szerepe, ahol 
nagy produkciókat kell kiszol-
gálni, mert a felvételhez nem 
kell kitelepülnie az egész stúdi-

ónak. Kiviszik a kamerákat, 
összedugják a kábeleket és a 
stúdióvezérlő bent van egy 
technikailag magas szinten fel-
szerelt helyen, és össze van köt-
ve a helyszínnel. A routerek egy 
helyen vannak, és csak a kame-
rákat kell a vonalon bekötni. Ez 
lehet majd a közel-távoli jövő.

LATÓ PÉTER - CANON
A Canon standon vagyunk,  
kérlek szólj néhány szót az új-
donságokról...
Alapvetően a 18-80-as T4.4-es 
fényerejű, új Cine objektívünk 
az egyik fontos újdonságunk, 
amit novemberben kezdünk ér-

tékesíteni. A Prime sort fogja 
kiegészíteni, ezért már most ko-
moly érdeklődés mutatkozott 
iránta. Itt van újdonságként a 
C700-as kameránk, ami most a 
nagyágyú, 4K-felvételre képes 
és felszereltségben három verzi-
ója létezik.

Ebből lesz Global shutteres 
is, de ez majd csak jövőre érke-
zik, viszont ami jó hír, hogy lesz 
hozzá B4-es adapter, mely lehe-
tővé teszi broadcast objektívek-
kel is a kényelmes használatot. 
Természetesen bemutattuk a 
sima C700-as kameránkat is, 

ami bármely broadcaster vagy 
esküvői videós kedvence lehet.

Az új 4K-s XC15-ös kamerát 
elsősorban igényes consumer 
felhasználóknak szánjuk, annak 
ellenére, hogy ez már egy PRO 
termék, mely az XC10-et fogja 
leváltani. Ebben a modellben 
van már SD csatlakozó, így 
operatőrök igényeit is kielégíti 
stúdió körülmények között is. 
Itt az IBC Canon standján, na-
gyon széles választékot látha-
tunk az objektívekből, nemcsak 
fotó hanem broadcast alkalma-
zásukat is, köztük a Cinema so-
rozat mellett, itt látható a Digi 
Super sorozat is.

Az elmúlt időszakban na-
gyon megerősödött a Canon 
broadcast vonala, így ma már 
teljes körű megoldást tudunk 
nyújtani a kameráktól az objek-
tíveken át egészen a külső mik-
rofonig vagy a kontroll-monito-
rokig.  
Mi a benyomásod a kiállítás-
ról?
Én első alkalommal vagyok itt 
Amszterdamban, nekem egy ki-
csit olyan mint a Photokina de 

sokkal szakmaiabb, elsősorban 
nem a hobbyfotós szintjén mu-
tatják be a termékeket, sőt ren-
geteg olyan kiegészítő látható, 
például kábelek, IT megoldások 
stb., ami egy átlag felhasználó-
nak szakmai értelemben már 

magas lehet. Nyilván lehet cse-
megézni, nálunk is vannak 
olyan eszközök melyeket 
félprofi környezetben is lehet 
használni, de hogy a videojel 
éppen milyen optikai kábelen 
fut, az már szakmai szempontok 
alapján dől el, és nem biztos, 
hogy egy átlag felhasználónak 
szüksége van erre a tudásra. 
Magasabb amatőr, illetve már 
profi  igényeket elégít ki az 5D 
Mark IV is, hiszen 4K felvételi 
tudásával a legmagasabb tech-
nikai szintre képes, ami indo-
kolttá teszi az IBC-n történő 
bemutatását, hiszen tudásával, 
és szolgáltatásaival profi  szín-
vonalat képvisel. 

SZARKA ATTILA - 
SNITT STUDIO 
Mi volt a benyomásod az eltelt 
néhány napban?
Azt tapasztalhatjuk itt a kiállítá-
son, hogy egyre szorosabb a 
kötelék a régi ORAD-os, most 
már Avid Graphics -es termé-
kek, és a klasszikus AVID ter-
mékcsoportok között. Teljesen 
egységes kiállítást láthatunk, 
egyfajta rendszerbe integrálva. 
Egyre több a kapcsolódási pont 
és a kiállítók egyre inkább pró-
bálják megmutatni a grafikák 
látványos világát, ötvözve azt, 
az AVID videós megoldásaival, 
illetve szorosan összekapcsolva 
a rendszer tárolási, archiválási 
tudásával. De ide kell sorolnunk 
az egyre fontosabb szerepet be-
töltő lassítókat, a virtuális stúdi-
ókat, nem beszélve a virtuális 
stúdiók speciális ágáról, az 

augmented realityről (kiterjesz-
tett valóság), amivel nagyon 
látványos megoldásokat lehet 
bemutatni. 

Nagy büszkeségünk az a 
videófal együttes, melynek ge-
rincét egy LED falas egység al-

kotja és hamarosan működés 
közben is látható lesz Magyar-
országon, az egyik nagy, keres-
kedelmi csatorna adásaiban. 
Volt valami olyan, ami szerin-
ted kiemelhető a kiállítás 
technikai újdonságai közül? 
Címszavakban az Avidnél is fel-
lelhető az, ami máshol is, hogy 
az egész Broadcast technológia 
kezd IP alapokra áthelyeződni. 
Az általunk képviselt AJA is ki-
hozta a KONA IP kártyáját 
és az AVID már új Média 
Composeren belül mutatja be a 
technológia működését.

Emellett fontos üzenete a ki-
állításnak a 4K is, amire a leg-
jobb megoldásokkal kezd felké-
szülni a szakma.

Most azt gondolom, hogy az 
SDI kábelnek még 5 éve van, és 
onnantól kezdve már minden IP 
alapon működik majd, és gyor-
san hozzáteszem, hogy a felhő 
továbbra is perspektivikus üze-
net marad a fejlődés útján.

VARSÁNYI GÁBOR - 
REXFILM
Mi volt az idei IBC-n, mik vol-
tak a benyomások?
Rengeteg találkozónk volt be-
szállítóinkkal, partnereinkkel. 
Igyekeztünk feltérképezni, 
van-e valami igazi újdonság a 
piacon. Azt kell, hogy mond-
jam, az idei év nem igazán ho-
zott  átütő  újdonságot a 
broadcast szakmában. Néha kell 
ilyen év is.
Az Angenieux új piaci szeg-
menst megcélzó objektíveket 
hozott a piacra.

IBC Anzix2016

Lató Péter (Canon Magyarország) be-

mutatta a legújabb Cine objektívet.

A Sony stand kamera bemutató szigete

Avid video fal bemutató
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Ezek az új optikák tartogathat-
nak némi olyan újdonságot, 
amivel eddig nem találkoz-
tunk az Angenieux-nél, így 
megvan az esélye annak, hogy 
új ügyfeleket célozhatunk meg 
velük. Nagyon jó minőségű, a 
megszokotthoz képest alacso-
nyabb árfekvésű termékekről 
beszélünk, melyek szélesebb 
körben is érdekesek lehetnek. 
Az IBC szerintem elképesztő-
en fejlődik, egyes témák idén 
már kiszorultak a RAI csar-
nokaiból, és már az épület 
előtti téren is megjelentek ki-
állítási területek.
Én ezt nem csak annak tudom 
be, hogy új, komoly gyártók je-
lentek volna meg az IBC-n. 
Szerintem, ami az új területek-
nek, technológiáknak a megje-
lenését jelenti, ezek nem vélet-
lenül voltak külön pavilonok-
ban, ugyanis tartalmilag, eszkö-
zeikben és megoldásaikban is 
távolabb állnak a hagyományos 
broadcast gyártókról. 

A témának több szegmense 
is van, az IT technológiák egy-
re inkább teret nyernek a ha-
gyományos broadcast techno-
lógiákban, amely rengeteg új 
lehetőséget hordoz magában. 
Az IT térnyerése a piac renge-
teg új szegmensét nyitotta meg 
és bőven elég csak megnézni 
milyen fejlődés ment végbe a 
streaming technológiákban, 
például ma már bárki a mobil-

jával élőben közvetíthet a 
facebookon.
Mégis mit tudnál kiemelni a 
Rexfilmet érintő idei esemé-
nyek közül?
Igaz, hogy már korábban kezd-
tük a tárgyalásokat és a disztri-
bútori szerződést is aláírtuk, de 
valójában az idei IBC volt a 
hivatalos bejelentés dátuma, 
miszerint mostantól mi látjuk 
el a RED kamerák hazai képvi-
seletét. 

VASS TAMÁS – PEBBLE 
BEACH SYSTEMS 
Vass Tamással évenként nagy-
jából egyszer találkozunk, itt 
az IBC-n, és most a Pebble 
Beach Systems standján. Mi 
történt?
Korábban a VITEC-nél a 
broadcast piac változásait kö-
vettem, és stratégiai feladataim 
voltak, majd értékesítési igaz-
gatóként az Európa és Afrika 
területekért voltam felelős, 
most pedig a Pebble Beach 
Systems-hez kerültem, mint 
...... ahol azok a trendek állnak 
megvalósulás alatt, amikkel 
korábban a VITEC –nél is fog-
lalkoztam.

A műsorgyártásban, és a 
streamelésben a virtualizáció, 
felhő használat, és az IP alapú 
struktúrák válnak egyre inkább 
meghatározóvá. Az SDI lassan 
kifelé megy, és mi minél inkább 
szeretnék függetleníteni a 
broadcast operációt a speciális 
hardverektől.
Kérlek mondj valamit a 
Pebble -ről, ahova “elsze-
gődtél”
A Pebble Beach egy kijátszó 
automatikával foglalkozó cég, 
ami azt jelenti, hogy a tv csa-
tornák utolsó, legkritikusabb 
részét látja el, hogy az adás a 
megfelelő időpontban kerüljön 
kijátszásra. Mostanában van 
egy olyan trend miszerint 
szoftver alapon meg lehet való-

sítani olyan eszközöket melyek 
korábban csak speciális hard-
verként léteztek, és ez elveze-
tett az integrált csatorna struk-
túrákhoz, ami azt jelenti, hogy 
egy nagyon erős számítógép-
nek van egy SDI be vagy kime-
nete, tárolóval rendelkezik, 
hangcsatornákat, digitális 
videóeffektet, grafi kát, és sok 
más eszközt tudsz beletenni.

Itt már sincs szükséged az 
SDI bemenetre,  mert IP 
streamen keresztül érkeznek a 
csatornáid és azon keresztül 
lépsz tovább is, azaz virtu ali-
zálni tudod a csatornát. Hol-
landiában van az első installá-
ció, amit csináltunk, ahol 
privat cloud környezetben fut-
nak csatornák, és minden 
szoftver eszköz virtualizált. 
Korábban egy – egy ilyen vo-
nalat hónapokig kellett tervez-
ni korábban, most 5 perc alatt 
tudunk egy csatornát építeni. 
Mi az újdonság, amit meg le-
het fogalmazni az idei IBC-n?
Hatalmas változás van a piacon, 
de nincs teljesen igazuk azok-
nak, akik azt mondják, hogy a 
broadcast leáldozóban van, va-
lójában soha semmi nem marad 
ugyanolyan. Az IP az alapvető 
üzleti modellben hoz változáso-
kat, az értékesítésben, és ez az 
ügyfeleinknek is hatalmas kihí-
vást jelent, mivel a teljes mun-
kafolyamat változni fog. Én ezt 
evolúciónak nevezem, és az a 
dolgunk, hogy a régi és az új IP 
környezet közötti hidat biztosít-
sunk a felhasználóknak.
Lokálisan hol leszel?
Ez nem változik, többnyire Ma-
gyarországon leszek, de szeren-
csére nagyon szeretek utazni is.

VÉCSEI ISTVÁN – 
STUDIOTECH
Milyennek tartod az idei kiál-
lítást?
Évek óta jelen vagyunk, és 
mindig van valami, ami más. 
Ezúttal a 9-es csarnokkal telje-
sen új bővülés történt, ami 
megbolygatta kissé a térkép 
nélküli közlekedést. A jól is-
mert nevek mellett új kiállítók-
kal, gyártókkal is találkozha-
tunk, és természetesen az Am-
sterdamba kilátogató partnere-
inkkel is. Az idei IBC-nap-
tárunk kellőképpen megtelt.
Nekem újdonság, hogy egy 
komplett közvetítő-kocsi áll a 
Studiotech standján...

A standon korábban volt már 
közvetítő kocsi, és az idén 
megint meg tudjuk tenni, hogy 
bemutatjuk a legújabbat, mivel 
a belga Studiotech ismét egy új 
kocsit épített, ami a mi mérnö-
keink hathatós segítségével ép-
pen az IBC-re készült el. Nem 
titok, már a gazdája is megvan, 
de bármikor vállaljuk egy új OB 
VAN, vagy SNG-kocsi építését, 
ha megrendelés érkezik. A kiál-
lított modell sportközvetítésre is 
alkalmas, mindennel felszerel-
tük. A belga vonalról évek óta 
célozza a cégcsoport az afrikai 
kontinenst és a Közel-Keletet is. 
Erre van megfelelő kapacitás, 
így a lehetőségek kiaknázása 
Belgiumban ölt testet, de a fel-
adatok elvégzéséhez sokszor 
alkalmazzák a mi kollégáinkat, 
mérnökeinket is.
Mik a benyomásaid itt a kiál-
lításon, mit figyeltél meg a 
szakmai trendekről?
Minden évben van valami jel-
mondat a kiállításon, az utóbbi 
években a 4K és HDR felé in-
dult a piac, idén pedig az látszik, 
hogy tovább erősödik az IT vo-
nal, és a klasszikus videotechni-
kai eszközök szinte „szükséges 
rosszként” vannak a rendszer-
ben. Onnantól kezdve, hogy a 
képfeldolgozás megtörtént, 
mindenki próbál áttérni az IP 
technológiára, és ez egy teljesen 
új irány. Ezen az elven alapulva 
változnak az alkalmazott meg-
oldások, miközben a számítás-
technikai eszközök, és a szoft-
verek hihetetlen gyorsasággal 
fejlődnek. Mindeközben a 
Cinegy Standján a régi „SDI 
must die” helyett már a „hard-
ware is dead” volt olvasható. 

Egyre dinamikusabban jelen-
nek meg a virtuális stúdiók, 
szinte mindenki „vásárolt” már 
magának egy kisebb (vagy akár 
nagyobb) fejlesztő céget, és 
egyre egyszerűbb, elérhetőbb 
megoldásokat alkalmaznak a 
kamerák és virtuális terek 
együttes megmozgatásához. 
Virtuális stúdiók megvalósítha-
tóságának többféle szintű meg-
oldását látjuk a kiállítók stand-
jain, például az adásgrafi kával 
jeleskedő ChyronHego cégnél 
is.
Pár szóval kérlek, beszélj a 
Studiotech standjáról is!
A standunkon idén is látható a 
Studiotech által készített komp-
lett mobilstúdió, de a tavaly ki-
állított rendszerhez képest azzal 
a szembetűnő különbséggel, 
hogy idén a kamerarész átalakí-
táson esett át. A kamerához ké-
szült egy kamera-keret megol-
dás, amiben a kézi-kamerát el-
helyezve, - alatta a Fiber Inter-
face kommunikációs egység-
gel-, teljesen új és professzioná-
lis – kvázi stúdiókamerás - el-
rendezést kapunk. Készült tehát 
egy olyan Studiotech K4 névre 
keresztelt fémszerkezet, mely 
fészkében a kézikamera helyet 
tud foglalni, rajta ül a kereső-
monitor, így egy nagyobb 
broadcast kamera megjelenését 
és egységét sugallja. Mivel a 
csatlakozások is átgondoltan 
szofisztikáltak lettek, így a 
megoldás az alatta lévő Fiber 
Interface-szel kombinálva lehe-
tővé teszi, hogy a mobil stúdió-
tól egy darab hybrid üvegszálas 
kábelen keresztül továbbítsuk 
az adatokat a kamerához, itt 
működik a jeltovábbítás, a ve-
zérlés, az intercom, stb... mi-
közben továbbra is mindössze-
sen egy darab csatlakozóról és 
kábelről beszélünk.
Említetted az üvegkábelt, 
erről mit érdemes tudni? 
Ez az üvegkábel egy hibrid 
megoldás, tehát tartalmaz klasz-
szikus réz érpárt, ami a kamerá-
nak a tápfeszültséget biztosítja, 
ezen kívül itt minden jelfolya-
mat üvegre van átalakítva. Cél 
volt, hogy legyen a kamera csat-
lakoztatása minél egyszerűbb, 
kvázi „plug and play”. Az inter-
fészek és a kamera-keretek ösz-
szeszerelése a magyarországi 
Studiotech épületében történik. 

( - )

A RED kamerákat az idei évtől a Rex-

film forgalmazza Magyarországon.

Vécsei István (Studiotech) a standon 

kiállított OBVan ajtajában.

Vass Tamás a Pubble Beach standján beszélt a cégről és új feladatairól.
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A mostani állapot az, hogy a 
Somos Broadcast  Zrt. –vel ma-
radtunk, és tovább dolgozunk a 
mindenki által jól ismert régi 
telephelyünkön, folyik a kere-
sés, új embereket fogok magam 
mellé állítani a terveim megva-
lósításához, és tele vagyok új 
ötletekkel. Mindenek előtt ter-
mészetesen tovább folytatom a 
korábban sikeresen működő 
használt piacot is, amiben még 
mindig óriási tartalékok vannak, 
amit ki kell használnunk.
Pár héttel ez előtt egy szemé-
lyes szétválás történt, és újra 
önálló lettél. Mi volt a konfl ik-
tus a nemrégen alakult német 
cég tulajdonosával, kérlek 
mondj erről néhány szót az 
olvasóinknak!
A fő probléma az volt, hogy 
sokkal több önállóságot szeret-
tem volna, mert a magyar piacot 
én jobban ismerem, mint a kül-
földiek, de erre nem kaptam le-
hetőséget, és ez szakításhoz ve-
zetett. A döntéseimért mindig is 
vállaltam a felelősséget, persze 
ezek között volt rossz is jó is. 
De ha visszatekintek, akkor a 
kezdet a Somos Videóval, majd 
a Somos Broadcast Zrt-vel, ami 
folyamatosan sikeres pályát fu-
tott be, mind azt igazolja, hogy 
olyan sok rossz döntésem nem 
lehetett, de a dolgok a németek-
kel másként alakultak.
Mik a kilátások a használt 
cikkek piacán, hogy áll ez az 
üzlet most a világban?
A kialakult új helyzet követ-
keztében sikerült újra fel-
éleszteni a 20 évvel ezelőtti 
kapcsolataimat, aminek kö-
vetkeztében már vannak ered-
mények és találtam új kapcso-
latokat is. Ez az iparág sze-
rencsére rettenetesen sikeres, 
és nyugodtan mondhatom, 

hogy majdnem heti szinten 
mindig van valami eszköz, 
amit el lehet adni.
Kik a jelenlegi munkatársak?
Spiegel Gábor itt maradt mellet-
tem, Kalmár Kati is erősíti az új 
gárdát, és van még négy újdon-
sült kollégánk, akikkel belefo-
gunk egy új terület kiépítésébe, 
ami még nem publikus. Az új 
tervek megvalósítása egyre job-
ban körvonalazódik, amihez 
nagyban hozzájárul, hogy a 
használt kereskedői piacot nem 
a nulláról kell újrakezdenem.
Mi az ami a használt eszközök 
között a leginkább keresett?
Bármilyen furcsa, ezen a terü-
leten a fi lmipar a húzóágazat, a 
fi lmkamerák és minden ehhez 
kapcsolódó kiegészítők a leg-

keresettebbek. A napokban is 
jött igény egy olyan eszköz 
iránt,  amit hiába kerestek két 
éve világszerte, nekünk sikerült 
megszereznünk a partnernek. 
Komoly piaca van a fi lmipar-
ban az optikáknak, amik iránt 
sokszor több éves sorban állás 
van. A használtcikk piacon a 
vevők egymásra licitálnak, 
hogy ki ad többet a keresett op-
tikákért. Ez egy teljesen más 
világ, mint a broadcast. Van 
szingapuri, és kuwaiti vevőnk 
is, és az IBC-n olyan emberek-
kel találkoztam, akikkel ez 
előtt korábban még soha nem 
volt kapcsolatunk, de ismerték 
a Somos Broadcast vállalatot, 
ami márkanév lett a múltban, 
és kiérdemelt egyfajta bizalmat 

a szakmában, ami nagyon sokat 
segít, mert ebben a műfajban 
csak a kiérdemelt bizalommal 
lehet eladni és venni is.
Tehát összefoglalva nyugod-
tan kijelenthetjük, hogy volt, 
van, és lesz Somos  vállalat...
Természetesen. Az IBC kiállítá-
son megkérdeztem az ismerősö-
ket, hogy van-e még használt 
termékekkel kereskedő cég 
Kelet Európában és azt a választ 
kaptam, hogy nincs. A Rajnától 
keletre egyedül vagyunk, ami 
bizalommal tölt el, és komoly 
fejlődési potenciált jelent a szá-
munkra a piacon. Rajtunk kívül 
egyébként még angolok, néme-
tek, franciák működnek, keve-
sen vagyunk, de összefogunk, 

és ami fontos, hogy ismerjük 
egymást. Drágák az eszközök, 
fontos a biztonságos szállítás, 
nagyon körültekintőnek kell 
lenni, itt nem szabad hibázni. 
Az utolsó problémánk 15 évvel 
ezelőtt adódott. Ami ugyancsak 
jó hír, hogy van egy optikaszer-
vizünk is, ami még inkább fo-
kozza a cég iránt megnyilvánuló 
szakmai bizalmat.

Ehhez csak annyit tennék 
még hozzá, hogy nagyszámú 
eladásra váró broadcast és fil-
mes optikával rendelkezünk, 
ezeket a szervizünkben fel tud-
juk újítani, és értékesíteni is tud-
juk őket. Úgy gondolom, hogy 
ez nagyban növeli a munkánk és 
a működésünk értékét.
Megköszönve a beszélgetést, 
úgy gondolom, hogy a nemré-
gen bekövetkezett változások 
után, valójában csak le kellett 
porolni a Somos Broadcast 
Zrt. által képviselt használtpi-
acot, és most újra erre került a  
hangsúly! Lehet ez a beszélge-
tésünk végszava?
Így van, erről van szó.

(soltész rezső)

A HAJÓ ÚSZIK TOVÁBB...
SOMOS ATTILA - SOMOS BROADCAST ZRT. 

Néhány hete megmozdult 
a víz a hazai broadcast 
világ tengerén. A kialakult 
új piaci helyzetben Somos 
Attilát kérdezzük, mi a 
mostani állapot és mik 
a tervek a jövőre nézve?
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MMég mindig…. 
Professzionális új- és használt lighting, audio, video és utómunka termékek 

forgalmazása 

 
1141 Bp. Lipótvár u. 2. 

+36 1 460 8050 
www.sbmzrt.hu 

 

 
ARRI ALEXA MINI 

 
 

ARRI SKYPANEL 

 

 
ANGENIEUX OPTIMO 

 
SONY PMW350KB 

 

  
SONY PVMA170 17 

 
SONY BRC H900 

 
SONY HDC P1   

SONY PMW-EX30 

 
SKYBOX 

SKYPANEL ROADBOX 

 
SONY NEX FS700 

 
CANON HDXS 

HJ14ex4.3B IRSE 14x 
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Az ember a tudatos művészeti 
tevékenység megjelenése óta 
küzd azért, hogy a létrehozott 
alkotások örök időkre megma-
radjanak.

Ugorjunk most néhány ezer 
évet. Amióta a mai modern érte-
lemben vett festészet megjelent, 
nem sokkal az első ezredforduló 
után, folyamatos versenyfutás-
ban vagyunk az idővel, hogy a 
festmények eredeti pompájuk-
ban legyenek megtekinthetőek. 
Jó ideje önálló szakma a műal-
kotások felfrissítése, állagmeg-
óvása, megőrzése az utókor szá-
mára. A küzdelem azóta fokozó-
dik, hogy a bennünket körülve-
vő légkör elveszítette vegyi 
semlegességét, és az általunk 
odajuttatott szennyezőanyagok-
nak köszönhetően egyre gyor-
suló ütemben támad meg min-
dent a máskülönben éltető leve-
gő. A festményeket ugyan elzár-
hatjuk klimatizált raktárakba, de 
mi legyen a köztéri szobrokkal, 
épületekkel? A savas levegő és 
eső szinte elemészti, főleg a 
mészkőből faragott alkotásokat, 
épületelemeket, de nincs kegye-
lem a márványnak, bronznak 
sem.

Az idén lesz 120 éve annak, 
hogy a nagyközönség mozgó-
kép-előadáson vehetett részt. A 
fotó is alig múlt 180 éves. Tehát 
a fény optikai leképezéséről 
még rövid idejű tapasztalataink 
vannak. Azért azt biztosan tud-
juk, hogy a nem megfelelően 
tárolt fotográfi ai üveglemezek, 
filmtekercsek, papírképek ha-
mar elveszítik a rajtuk tárolt in-
formációt. A helyzet tovább 
romlik a színes képek esetében, 
ahol is a színezékek szerves 
anyagok, melyek még a zsela-
tinba (állati kötőszövetből előál-
lított, 98-99%-ban fehérje, 
E441, más néven kocsonya) 
ágyazott ezüstnél is hajlamosab-
bak a megsemmisülésre.

Azután jött a digitális váltás 
(majdnem forradalmat írtam), 
és az addig kézzelfogható dol-
gok „elpárologtak”, és kézzel 
meg nem fogható számsorokká 
váltak. Na ezt őrizze meg vala-
ki! A számok ugyan leírhatóak 
papírra, vagy esetleg kőbe is 
véshetjük azokat, de akár csak 
egy kicsinyke kép esetében is, 
több lapot töltene meg, ha ezzel 
próbálkoznánk. Álljon itt egy 
összehasonlítás arról, hogy a 
különféle, egységnyi felületű 
hordozó anyagok milyen sűrű-
ségű információ befogadásra 
alkalmasak.

Látható, hogy fordítottan ará-
nyos az adatsűrűség a várható 
élettartammal.

Amióta a számítástechnika 
helyet kapott a mindennapi élet-
ben, a tudósok, mérnökök kü-
lönféle ötletekkel álltak elő, az 
egyre meredekebben, már-már 
az ősrobbanás tágulási sebessé-
gét is utolérő bitrobbanás okozta 
(fölös) információtágulás táro-
lására.

Az egyik irányzat bizonyos 
fémek mágnesezhetőségén ala-
pul. Vagyis nagyon kicsi, mik-
roszkopikus részecskék mágne-
ses irányát forgatjuk, hol egyik, 
hol másik irányba. Ezek a mág-
neses adathordozók.

Másik megoldás, hogy meg-
felelő hőfokra történő melegí-
téssel, bizonyos fémötvözetetek 
kristályszerkezetét váltogatjuk a 
szabályos kristályrács és az 
amorf állapot között, ezáltal a 
fényt vagy visszaverik, vagy nem. 
Ezek az optikai adathordozók.

Legfrissebb próbálkozás a 
félvezetőkben történő tárolás. 

Ez a fl ash memória, ez az alapja 
a memóriakártyáknak és az 
SSD meghajtóknak. Feszültség 
alatt álló félvezetőkben már ré-
gen lehet tárolni. Az újdonságot 
az jelenti, hogy a tápfeszültség-
ről történő lekapcsolás után sem 
felejti el a rábízott adatot.

Az adatok tárolásában ez a 
három módozat a legelterjed-
tebb. Ami ezeken kívül esik, az 
még nem hódított teret.

MITŐL BIZTONSÁGOS AZ 
ARCHIVÁLÁS?
Először is nézzünk körül a kör-
nyezetünkben, és vegyük sorba, 

amit akár a saját lakásunkban is 
tapasztalhatunk.

Nem árt neki a víz. Itt alap-
vetően nem az árvízre kell gon-
dolni, bár az is eléggé romboló 
munkára képes, hanem az alig 
látható párára, ami alattomosan 
korrodálja az útjába kerülő fé-
met, és lazítja a kötőanyagokat. 
Ennek kizárása csak szabályo-
zott (klimatizált) környezetben 
lehetséges.

Nem árt neki a por. Minden-
féle, szemmel nem látható ré-
szecske lebeg folyamatosan a 
minket körülvevő levegőben. 
Ennek két káros csoportja van: 
az első a mechanikailag veszé-
lyes, nagyon kemény, elsősor-
ban kvarc kristály, ami megta-
padva, a súrlódó felületeken hoz 
létre karcolásokat, ami egy idő 
után az adat visszaolvasást ne-
hezíti meg, vagy teszi lehetet-
lenné. A másik veszélyes cso-
port a kémiailag aktív anyagok 
köre. Ezek olyan részecskék, 
amik reakcióba lépnek az adat-
hordozóval, kémiailag bontják 

meg azt. Ezzel rombolják az 
adatokat. Védekezni ellene szin-
tén a szabályozott környezettel 
lehet.

Nem árt neki a mágneses-
ség. Azt hiszem, természetes, 
hogy ha egy adathalmazt a hor-
dozó mágneses állapotának tu-
datos megváltoztatásával ho-
zunk létre, akkor ez megsemmi-
sülhet, ha erős (esetleg változó) 
mágneses térbe helyezzük. 
A mágneses tér mindenhol jelen 
van, hiszen a bolygónkat is ez 
öleli körül. A veszélyt nem ez 
jelenti, hanem a hirtelen jelent-
kező, impulzusszerű változás, 
vagy a nagyon erős mágnes tér, 
legyen az váltakozó, vagy stati-
kus.

Impulzusszerű például a vil-
lámcsapás, vagy egy elektromos 
szikra. Erős mágneses teret hoz 
létre egy nagy mágnes, például 
hangszóró mágnes, vagy nagy-
feszültségű villamos felsőveze-
ték, és egyéb erősáramú kábe-
lek. Ezekkel jócskán körül va-
gyunk véve. Kivédése nem 
nagy feladat. A nehézséget az 
jelenti, hogy mivel érzékszer-
vünk nincsen rá, nem biztos, 
hogy tudomásunk van a jelenlé-
téről.

Nem árt neki a hőmérséklet 
ingadozás. Ez szintén olyan 
környezeti tényező, ami nem 
rajtunk múlik. A hőmérséklet 
növekedése az anyagok örege-
dését gyorsítja. Elsősorban a 

szerves anyagok, például a hor-
dozó anyagok tulajdonságait 
változtatja meg. Védekezni elle-
ne csak a normál (20 °C körüli) 
hőmérséklet folyamatos biztosí-
tásával lehet.

Nem használódik el. Vagyis 
a folyamatos használat közben 
nem éri mechanikai behatás. 
Nem súrlódik, nem kopik, nem 
gyűrődik, nem deformálódik, 
nem szakad el.

Erős az adatbiztonság, 
megfelelő a hibajavítás. Ez azt 
jelenti, hogy „zajos” környezet-
ben is biztonságosan elválaszt-
ható az információ a háttérzaj-
tól. Biztonságosan megmond-
ható, mi az „1” és mi a „0”. 
Szerencsére csak ezzel a két ér-
tékkel dolgozunk. Az adathoz 
íráskor némi többletinformáció 
is rögzítésre kerül. Ez egy mate-
matikai algoritmus eredménye, 
ami abban segít, hogy olvasás-
kor felismerjük az esetleges hi-
bát, és valamilyen szintig javíta-
ni is tudjuk azt.

A mentés megmentése, 
avagy időnként meg kell moz-
gatni az adatokat. Nem azért 
mert elgémberedtek, mint az 
ember lába, ha sokat ül a számí-
tógép előtt, hanem hogy bizton-
ságosan hozzáférjünk.

Talán még sokan emlékeznek 
a fl oppy lemezre. Ezek voltak az 
első információhordozóink. Ma 
már (és évek óta) nem tudok 
olyan számítógépet vásárolni, 

Navigare necesse est! 
Tárolni kell

Az emberiség általunk ismert történetének hajnalán, egészen biztosan nem gondoltak az utókorra, csupán a mi szerencsénk, hogy olyan anyagot választottak, 
ami az elmúlt évezredek során nem semmisült meg, és még a rajta található jelek sem tűntek el róla. Belső-Ázsiában volt szerencsém látni több ezer éves 
sziklarajzokat és faragott kőoszlopokat, az eredeti helyükön. Ma is teljes szépségükkel gyönyörködtetik szemlélőiket. Biztos vagyok abban, hogy ebben a történeti 
korban jóval több minden született, ami viszont nyomtalanul el–tűnt, minden bizonnyal azért, mert „nem jól választották meg” az alapanyagot. A kőkor nem azt 
jelenti, hogy csak a követ ismerték és használták, hanem, hogy ebből a korból nem maradt ránk más, csak a kő.

2. RÉSZ

hordozó tárolás sűrűsége (bit/cm2) élettartam (év)
kő 10 10 000
papír 10 000 1000
fi lm 10 000 000 100
merevlemez 10 000 000 000 10
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amiben ez a meghajtó beépítés-
re került. Ilyet már csak a fi ókok 
mélyén találunk, vagy számító-
gép roncstelepen. Húsz-huszon-
öt évvel ezelőtt, amikor még ez 
számított egyedüli tárolónak, 
rengeteg dokumentumot rögzí-
tettünk ezeken a lemezeken. Az 
előrelátók a számítógép belső 
tárolóján is hagytak egy másola-
tot. Eltelt mondjuk húsz év. A 
számítógépet azóta legjobb 
esetben ötször kicseréltük. Az 
adatmentés, átemelés vagy sike-
rült, vagy lemaradt valami (álta-
lában az, amire a legnagyobb 
szükségünk van húsz év távlatá-
ban), de nem baj, ott vannak a 
fl oppy lemezek. De hol van már 
a tavalyi hó, vagyis az a számí-
tógép, amiben olvasni lehet eze-
ket? Szerzünk egy meghajtót, 
de már nincs olyan alaplap, ami-
re csatlakoztatni lehet. Nagy ne-
hezen megbirkózunk a feladat-
tal, és akkor jön a kétségbeesés, 
hogy a hordozó már nem sok 
mindent hordoz, vagyis eltűnt 
róla az információ egy része. 
Persze ez a pesszimista végki-
fejlet, lehet, hogy minden hibát-
lanul olvasható. Ebben az eset-
ben gyorsan, ismét elmentjük a 
szükséges fájlokat, és az egé-
szet, ha nem feledkezünk meg 
róla, húsz év múlva, tíz év múl-
va kezdjük előröl.

Persze, mondhatná valaki, mi 
mozgóképészek nem fl oppy le-
mezeket használunk. Ez így 
van, de sajnos az összes adat-
hordozónkra igaz az elavulás. 
A fi zikusok és számítógép fej-
lesztők havonta állnak elő zseni-
ális ötletekkel a tárolást illetően. 
Mi csodálatba esünk, mérlege-
lünk, beruházunk (nem is keve-
set), majd a gyártók még csak 
azt sem mondják, hogy „bocs 
tévedtünk, mégsem ez a leg-
jobb”, és otthagynak minket, 
mint Szent Pál az oláhokat. Mi 
meg ott állunk egy nagy 
számhalommal, és retteghetünk, 
hogy mi lesz vele/velünk né-
hány év múlva. Ami biztos, 
hogy ismét a pénztárcánkat fog-
ják nyitogatni. Az adatainkat 
pedig időről időre migrálni kell. 
Persze nem a manapság sokat 

használt értelemben, de valami 
hasonlóról van szó. (Migráció: a 
lakóhely megváltoztatása, el-
vándorlás egy területről, betele-
pülés egy területre, vagy egy-
szerűen csak vándorlás.)

Miután körülírtuk, hogy mi-
től érezzük biztonságban ada-
tainkat, nézzünk egy kicsit 
körül, hogy napjainkban mi-
lyen lehetőségek állnak ren-
delkezésünkre.

HOGYAN 
ARCHIVÁLUNK?
Videoszalag: a legrégebbi, de 
még most is sok helyen használ-
ják. Azért fontos kihangsúlyoz-
ni, hogy videó, mert van egyéb 
is, arról később. Azt mondanám, 
ez az állatorvosi ló. Minden hi-
balehetőség fennáll a fent felso-
roltak közül. Digitális rögzítés 
esetén talán a másolhatóság, 
ami a javára írható, de ez renge-
teg időt vesz igénybe, mivel 
csak valós időben másolható.

Memóriakártya: Első ráné-
zésre megfelelőnek tűnik, de 
igazából nem ismerjük a hosszú 
távú tárolhatóságát, azaz nem 
tudjuk, megtartja-e a félvezető 
az információt? A másik ok, 
amiért nem is kísérletezünk 
vele, hogy tárolókapacitás/ár 
arány ennél a tárolónál kiugróan 
magas, magyarul nagyon drága. 
Ezért ezt az eszközt jelenleg csak 
átmeneti tárolásra használjuk.

CD–DVD–Blu-Ray lemez: 
összefoglalóan 12 cm-es ko-
rong. Az első gondom vele, még 
mielőtt a fi zikai tulajdonságait 
vizsgálnám, hogy tárolókapaci-
tása, főleg a mai 4K-s világban 
csak tömörített(ebb) tárolásra ad 
módot. Márpedig főleg a hosszú 
távú mentés esetében, inkább az 
eredetihez legjobban hasonló, 
vagy muszter esetén az eredeti 
minőséget kell megőrizni. Az is 
kevés lesz néhány év múlva.

De nézzük a kritériumokat: 
Vízre nem érzékeny, porra is 
csak akkor, ha az sérülést okoz a 
felületén. Mágneses térre érzé-
ketlen.

Van viszont egy rossz tulaj-
donsága. Az információt hordo-
zó réteg egy 1 mm körüli vas-
tagságú műgyanta hordozó 
anyagba van beágyazva. Ez 
szerves anyag, idővel változik. 
A legnagyobb gond, hogy a kez-
detben tökéletesen átlátszó 
anyagban idővel – és ez rövidít-
hető a magas hőmérséklettel és 
a levegő vegyi anyag tartalmá-
val – mikroszkopikus repedések 
keletkeznek. Addig nincs is 
semmi baj, amíg a lézersugár 
áthatol ezeken az optikai törése-
ken, de amikor ezek mérete már 
a fénysugár hullámhosszának 
nagyságrendjébe esik, vagy 
meghaladja azt, nem biztos 
hogy az „1”-et „1”-nek és a „0”-
t, „0”-nak olvassa. Még ez sem 
okoz gondot, amíg a hibajavítás 
elegendő tartalékkal rendelke-
zik. A probléma ezután kezdő-
dik. A bajt tetézi, hogy semmifé-
le diagnózist, de még csak előre-
jelzést sem kapunk az állapot 
romlásáról. Ezért van az, hogy a 
leggondosabban kezelt lemezek 
is 5-10 év után nehezebben, 
vagy egyáltalán nem olvasható-
ak. Kicsit jobb a helyzet a pré-
selt lemezek esetében.

Amennyiben biztosra aka-
runk menni 2-3 évente újra kel-
lene írni lemezeinket, de kinek 
jut ez eszébe?

Merevlemez: winchester, 

HDD és egyéb névvel illetett tá-
roló eszköz, ami ma legelterjed-
tebb a számítógép használók 
körében. Ez egy megbonthatat-
lan (körülbelül mint a népek ba-
rátsága) erős burkolatban elhe-
lyezett mágneslemez csomag, 
mintha merev-hajlékony leme-
zeket (floppy) szerelnénk egy 
dobozba.

Portól garantáltan védett, ta-
lán víztől is. Viszont az erős 
mágneses tér már megbolygatja 
a tárolt adatokat.

Legérzékenyebb a mechani-
kai behatásokra. Nagyon fi nom, 
precíziós szerkezete következté-
ben nem szereti a rázkódást, 

ütést. Munka közben egyálta-
lán, de kikapcsolt állapotában 
sem tűr erős mechanikai beha-
tást. A lemezek fölött repülő író/
olvasó fejek, ha rázás következ-
tében a lemezhez érnek sérülést 
okoznak. Mivel az adatsűrűség 
nagyon magas, a legkisebb felü-
leti hiba is végzetes lehet.

Gyorsan forgó, mechanikai-
lag erősen igénybe vett alkatré-
szeket találunk benne, amik egy 
idő után elfáradhatnak, ha meg 
nem használjuk rendszeresen, 
„beállnak”.

Azonkívül nem tudjuk, hogy 
a mágneses állapot, hogyan vál-
tozik az (hosszú) időben. Tehát 
erről sem árt időnként visszael-
lenőrzött másolatot készíteni.

Merevlemez tömbök: Jó 
okunk van arra, hogy ne csak 
egy merevlemezt használjunk. 
Például az, hogy kevés a rendel-
kezésre álló hely. Ha már több 
lemezt használunk, akkor érde-
mes valamiféle kapcsolatba 
hozni azokat egymással. Példá-
ul többet is teszünk a gépünkbe, 
és matematikai algoritmus alap-
ján megosztjuk köztük a felada-
tot. Például úgy, hogy a folya-
matos írást felosztjuk, így gyor-
sabb lesz az írás-olvasás. Ennek 
hátránya, ha egy ebben részve-
vő tároló megsérül, az egész 
adathalmaz használhatatlanná 
válik. Ha egy-két merevlemez 

kapacitását feláldozom, és az 
adatok mellett a hibajavításhoz 
is használható információt is tá-
rolok megosztva, akkor egy 
egység meghibásodása esetén a 
csere után visszaállítható az ere-
deti tartalom. Ennek a számítás-
technikában RAID (Redundant 
Array of Independent Disks) a 
neve. A napi munka ma már el-

képzelhetetlen a RAID-ek nél-
kül. Hosszútávú tárolásra azon-
ban nem alkalmasak.

Hálózati tároló: Ez valójá-
ban nem más, mint az előbb em-
lített RAID hálózatba kötött 
változata. Ez elkerülhetetlen, 
abban az esetben, ha több hely-
ről is szeretnének hozzáférni a 
fájlokhoz. Amennyiben nem 
csak tároljuk a videotartalmakat, 
hanem dolgozunk is vele, gyor-
sabb kapcsolatra lesz szüksé-
günk, mint az otthoni gigabites 
ethernet hálózat.

A hálózati tároló nem szük-
ségszerű, hogy a közelünkben 
legyen, sőt, még az sem szük-
ségszerű, hogy a mi tulajdo-
nunkban legyen, elég bérelni. 
Ezek a felhő alapú szolgáltatá-
sok. Erről akkor beszélünk, ha 
egy szolgáltatást a saját gépün-
kön veszünk igénybe, de a 
szolgáltatás infrastruktúrája tő-
lünk távol, számunkra ismeret-
len helyen, nem a mi tulajdo-
nunkban üzemel. Ezért a szol-
gáltatásért fizetünk. Fontos 
még, hogy a szolgáltatás bár-
honnan elérhető, ahol csatla-
kozni lehet a világhálóra.

Vissza a szalaghoz? Most, 
hogy végre megszabadultunk 
a szalagos rögzítéstől, ismét 
kopogtat az ajtón, akárcsak a 
farkas a kismalac ajtaján, hogy 
engedjük be. De ez a szalag 
nem az a szalag. Most már úgy 
hívják: LTO (Linear Tape-
Open). Ez egy a ’90-es évek-
ben fejlesztett mágneses táro-
ló. Azért, ha őszinte akarok 
lenni, ez mégiscsak ugyanaz a 
szalag, csak jobban vigyázunk 
rá. Ha csak tényleg adatmen-
tésre használjuk, mint amire 
való, kevesebbszer kerül kap-
csolatba az író/olvasó fejjel, 
mint videós elődje. Azonban 
pontosan ugyanaz a (le)mág-
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nesezhető anyag található a 
borítás alatt, ami éppen úgy 
nyúlik, kopik és szakad, mint 
videós felmenője. Mégis so-
kan bízzák erre féltett felvéte-
leiket. Az eddigi óriási tapasz-
talat alapján, azért el kell mon-
dani, hogy a hiba lehetősége 
alacsony.

Talán nem is itt van a hasz-
nálhatóság korlátja, hanem ab-
ban, hogy rohamos ütemben 
fejlesztik ezt a tárolási technoló-
giát. Az adatsűrűség többszörö-
sére nőtt. Nagyából két évente 
megjelenik egy újabb generáci-
ója a szalagoknak is, de ami a 
mi szempontunkból lényeges, a 
meghajtóknak is. A gyártók ed-
dig csak azt oldották meg, hogy 
az újabb eszközzel legfeljebb 
két generációt tudok vissza-
menni. Tehát, ha egy ma leg-
újabbnak számító 6. generációs 
meghajtót helyezek üzembe, 
azzal legfeljebb egy 4. generáci-
ós szalagot tudok elolvasni, írni 
csak az 5. generációst. Valami-
kor beruháztam egy szalagos 
tárolóra, ha valami miatt újabb 
eszközre váltok, a régi szalagja-
imat még azelőtt mentenem kell 
újra, mielőtt kidobom a régi 
meghajtót. Az adat költöztetése, 
ha jobban tetszik migrálása, idő, 
pénz és energia ráfordítást igé-
nyel, méghozzá nem is keveset.

Ha már az időnél tartunk, a 
szalagos tárolás másik kelle-
metlen tulajdonsága a rendkívül 
magas hozzáférési idő. Az ada-
tokat egy szalagon, sorban egy-
másután tároljuk, ha az elején 
állunk és a végéről kell valami-
hez hozzájutni, akkor az egész 
szalagot át kell tekerni. Ha las-
san teszem, a fél életemet a gép 
előtt töltöm, ha túl gyorsan, 
fennáll a mechanikai sérülés, 
szakadás esélye. Azonkívül szá-
mottevő idő, amíg a szalag a 
behelyezés után rendelkezésre 
áll.

AKKOR MOST MELYIKET 
VÁLASSZAM?
Aki ma „tuti tippet” ad, az lát-
nok, és jobban teszi, ha a ló-
versenyen, vagy a lottón ka-
matoztatja természetfeletti ké-
pességét.

De hát egyre több a mozgó-
képfelvétel, és nekünk dönteni 
kell, méghozzá a lehetőségek 
közül valami olyat kell kivá-
lasztani, ami nem csak rövid 
ideig, és viszonylag magas 

megbízhatósággal áll rendelke-
zésre. Az sem hátrány, ha nem 
olyan drága, hogy majd a követ-
kező váltásnál, ne sajnáljuk „ki-
dobni”, vagy inkább csak elfe-
lejteni az egészet.

A legtöbb tárolásban érintett 
gyártó nagy magabiztossággal 
érvel a saját portékája mellett. 
Közülük kevesen vannak, akik 
fi gyelembe veszik a mozgókép 
tárolásának különleges igényeit.

Ilyen például, hogy óriási 
méretű, nem ritkán több tíz 
gigabyte-os fájlokat kezelünk. 
Az írásnak, olvasásnak olyan 
sebességgel kell történnie, hogy 
biztonságos hozzáférést bizto-
sítson, persze, csak ha nem ki-
zárólag tárolunk, hanem esetleg 
bele is nézünk, ne adj Isten dol-
gozunk is a fájllal.

MIT MOND 
ERRŐL A SONY?
Nekik van tapasztalatuk a szá-
mítástechnikában, médiatáro-
lásban, és nem utolsósorban a 
videotechnikában is. A Sony a 
szavazatát a „tizenkét centis” 
korong mellett tette le. Első hal-
lásra meglepő, hiszen fentebb 
nem túl sok jót nem írtam erről 
a lehetőségről. Lapozzon csak 
vissza a kedves olvasó!

A legnagyobb gondot a véde-
lemül szolgáló műgyanta réteg 
okozza. Ezért a fejlesztők azt 
mondták: kerüljön az adatot tá-
roló, hajszálvékony fémötvözet 
a műgyanta tetejére. Akkor a 
lézer sugárnak nem kell ezen a 
rétegen áthatolnia, tehát az ol-

vashatóságot nem befolyásolja 
az öregedés. Viszont így az adat 
réteg nagyon sérülékennyé vált, 
annak ellenére is, hogy azért 
egy nagyon vékony lakk réteg 
védi. Ha elzárjuk az avatatlan 
kezek elől, és nem engedünk 
közvetlen hozzáférést a felhasz-
náló számára, akkor ezt a hiba-
lehetőséget szinte a nullára 
csökkentettük. Szerkeszteni kell 
egy megfelelő burkolatot, hozzá 
egy befogadó meghajtót és kész 

az új tároló eszközünk. Persze 
ügyes, erős emberek mindig 
voltak, akik képesek megoldani 
egy zárt doboz felnyitását.

Egy ideje használatban van 
már ez az optikai lemezes rend-
szer. A neve Professional Disc 
és jó néhány kamerában ez szol-
gál rögzítésre. Azt kell mond-
jam, teljesen megbízhatóan mű-
ködik.

A Sony ezt fejlesztette to-
vább, és 12 darab lemezt cso-
magolt be egy pakkba. A koron-
gokat egy mechanika emeli be 
az olvasás helyére, de ez nem a 
szemünk láttára történik, a rend-
szer teljesen zárt. A nem olyan 
régen megjelent első generáció-
ban a Sony, a Professional Disc-
ből már ismert lemezeket he-
lyezte el.

A rendszer neve Optical Disc 
Archive, röviden ODA. Mint 
mondtam, a rendszer már mű-
ködő első generációjában a Blu-
ray lemezekhez hasonló koron-
gok helyezkednek el. Az így ki-
alakított csomag legnagyobb 
tárolókapacitása 1,5 TB.

Az ebben az évben várható 
második generációs eszköz 
meghaladja ennek kétszeresét, 
és a legnagyobb tárhely 3,6 TB 
lesz. Előjelzések szerint lesz 
még egy harmadik generáció is, 
ehhez viszont lemezcserét kell 
végrehajtani. A legfeljebb 128 
GB-os Blu-Ray lemezt felváltja 
majd az Archival Disc, ami egy 
szintén 12 cm átmérőjű korong. 
Ennek legnagyobb tárolókapa-
citása 1 TB. Az Archival Disc-
ből 6 TB-os ODA csomag ké-
szül majd, várhatóan 2017-ben.

Mi történik az újabb generá-
ciók megjelenésekor a régi ada-
tokkal? Ezt a kérdést teljes jog-
gal teheti fel a kedves olvasó. 
A generációváltás eddigi ta-
pasztalatai alapján ment minden 
a kukába. De gondoljunk csak a 
CD lemezekre, ami ugye az elő 
nemzedéke a 12 cm-es tárolás-
nak. Az első CD lejátszóink 
vagy működnek még, vagy már 

régen váltottunk DVD-re, és 
nem olyan régen Blu-ray-re. Ez 
utóbbi készülék, minden gond 
nélkül lejátssza a régi CD-ket is. 
Sőt a számítógépbe épített Blu-
Ray meghajtó nem tiltakozik, 
ha CD-t szeretnénk írni. Vagyis 
azt mondhatjuk, hogy felülről 
lefelé kompatibilis. Mindent ír 
és olvas, ami a saját szintjén, 
vagy az alatt van. Ez az ODA 

alapfi lozófi ája is. A régebbi ge-
nerációkból származó hordozó-
kat írja és olvassa, tehát a tárolt 
információt nem kell újraírni a 
meghajtó cseréje után.

DE VAJON MEDDIG 
MARADNAK 
OLVASHATÓAK AZ 
ADATOK?
Mivel még hosszú távú tapasz-
talatok nem állhatnak rendelke-
zésre, ezért csupán a mestersé-
ges öregítés eredményeire lehet 
támaszkodni. Ez azt mutatja, 
hogy rendkívül magas hőmér-
sékleten (80 °C) az élettartama 
néhány ezer óra, szoba hőmér-
sékleten viszont 107 óra a várha-
tó élettartam. A Sony előrejelzés 
szerint 42 °C hőmérsékleten – 
amit ha elér a globális felmele-
gedés, már nem az adatok meg-
őrzése lesz a legnagyobb gon-
dunk – 50 évig lehetünk bizto-
sak abban, hogy visszanézhető-
ek lesznek felvételeink. Persze 
én is gond nélkül vállalok ga-
ranciát akár 100 évre is, kérjék 
majd rajtam számon! Azért 

mégis azt gondolom, abban biz-
tosak lehetünk, hogy nem kell 
évente átmozgatni egy teljes ar-
chívumot. A lemezek tárolása 
nem igényel különleges környe-
zetet. Nem érzékeny vízre, por-
ra (zárt a rendszer), hőmérsék-
letre, mágneses térre.

Ez a rendszer ígéretesnek tű-
nik. A lemezcsomagok ára úgy 
tűnik, egyelőre a hasonló kapa-
citású merevlemezek árával ha-
sonlítható össze. Reményeim 
szerint a gyártás növekedésével 
ez mérséklődik majd, de már 
így sem irreálisan magas.

Nagy archívumokban ennek 
a robotizált változata is használ-
ható. Egy modulárisan bővíthe-
tő rendszerrel akár 535 lemez-
csomagot is kezelhetünk. Ez 
már jelenleg is több mint 800 
TB tárkapacitást jelent.

Jelenleg itt tartunk. A válasz-
tást a kedves olvasókra, kollé-
gákra bízom. Úgy gondolom, 
hogy ezt a témakört nem zárhat-
juk le. Talán nem is olyan sok 
időt kell várni arra, hogy újabb 
tároló eszközök megjelenéséről 
számolhassak be.

Csupán egyetlen dologban 
vagyok biztos: Navigare neces-
se est, vagyis ARCHIVÁLNI 
KELL!

Dénes Zoltán 

10-12_Videotechnika.indd   1210-12_Videotechnika.indd   12 2016.10.24.   17:15:082016.10.24.   17:15:08



13médiatechnika

AKTUÁLISwww.mediatechnika.hu

A rendezvényen az ARRI 
Lighting kereskedelmi vezetője, 
Stefan Nitsche előadása után a 
vendégek stúdió környezetben 
próbálhatták ki a SkyPanel LED 
lámpákat, és lehetőség nyílt 
ezek hagyományos stúdióvilágí-
tással történő összehasonlítására 
is. Bemutatásra került az S30 és 
S60 mellett az S120-C is, mely 
400W-nál kevesebbet fogyaszt, 
így hatékonysága kiemelkedő, 
90 lumen/Watt. Az S60 középút 
lehet a funkcionalitás és méret 
tekintetében, különböző hely-
színeken történő felhasználásra 
viszont az S30 lehet az ideális 
választás kis mérete és hordoz-
hatósága miatt. A SkyPanel lám-
pák üzemeltethetőek akkumulá-
torról is, így csupán elhatározás 
kérdése, hogy ki melyiket sze-
retné külső helyszínen használ-
ni. Természetesen az L-szériás 
LED Fresnel lámpák is kiállítás-
ra kerültek, mint az L5, L7 vagy 
az L10, melyek robosztus ám 
egyben ergonomikus kialakítá-
súak, és méltán képviselik azt a 
minőséget, amelyről az ARRI 
világszerte híres. 

STEFAN NITSCHE - 
ARRI Lighting 
Az előadás után Stefan Nitschét 
kérdeztük a LED-es technológi-
áról, az ARRI világítástechnikai 
termékek televíziós felhaszná-
lásának tapasztalatairól, és a 
rendezvényről:
Mi az általános tapasztalata 
az ARRI világítástechnikai 
termékeivel kapcsolatban? 
SN: Az általam képviselt orszá-
gokban nemcsak a fi lmes szak-
ma nyitott az ARRI lámpák 
használatára, hanem egyre nép-
szerűbbek televíziós körökben 
is. Hozzám tartozik Cseh-, Len-
gyel- és Magyarország, Észak 
-és Kelet-Afrika számos orszá-
ga, India, Banglades és Sri Lan-
ka. A közelmúltban például 50 
db SkyPanelt vásárolt egy Etióp 
TV társaság. Általánosságban 
igaz, hogy az ügyfelek szeret-
nek személyes tapasztalatot sze-
rezni a termékekről, a tesztelés 

és kipróbálás lehetőségére min-
denhol igény van. 
Miért döntött úgy az ARRI, 
hogy a televíziós szakma szá-
mára is elérhetővé teszi ter-
mékeit?
SN: Az ARRI több mint húsz 
éve tervez lámpákat televízió 
stúdiók számára is, amit eddig 
inkább a nyugat-európai orszá-
gok stúdiói vásároltak, de egy-
re népszerűbb a közép-európai 
régióban is. 

A mostani modern LED 
lámpákra nagyobb az érdeklő-
dés, egyre többen ismerik fel 
ennek előnyeit nemcsak mű-
szaki szempontból, hanem 
akár mint hosszú távú befekte-
tés. A SkyPanel „C” verziói pl. 
az  eddigi  hagyományos 
3200K helyett 2700K és 
10000K közötti színhőmér-
sékleteket tudnak kezelni, me-
lyek akár a felvételek alatt is 
változtathatók. 
Milyen további előnyei lehet-
nek az ARRI lámpák haszná-
latának?

SN: Először is a minőség az, 
amit szeretnék kiemelni, mint 
elengedhetetlen kritériumot. Az 
élettartamuk a normál lámpák 
1.000-1.500 órájához képest 
50.000 óra, és nincs szükség rö-
vid távú, folyamatos izzó vagy 
alkatrész cserére. Természetesen 
fontosnak tartjuk az alkatrész 
utánpótlást, visszamenőleg 10-
15 évre is elérhetők nálunk al-
katrészek, az esetleges meghibá-
sodásokat pedig szervízhálóza-

tunk hatékonyan kezeli. Elektro-
mos áram felhasználása tekinte-
tében akár 85%-ot is meg lehet 
takarítani, nem generálnak hőt 
és nem igényelnek légkondicio-
nálást. Szeretném kiemelni azt a 
több partnerünk által is megerő-
sített számítást, ami szerint az 
ARRI LED technológiára törté-
nő váltás csupán az energiafo-
gyasztást fi gyelembe véve is 2,5-
3 év alatt megtérülő beruházás.  
Melyiket javasolja televíziós 
stúdiók számára?
SN: A SkyPanel soft light meg-
oldásai minőségi képek rögzíté-

sét teszik lehetővé, a LED 
Fresnel megoldásokkal pedig a 
fényt pontosan a kívánt irányba 
lehet fókuszálni. A kettő kombi-
nációja biztosítja a stúdiók kor-
szerű világítástechnikai megol-
dását. Kisebb stúdiók számára a 
SkyPanel S30/L5 Fresnel, míg 
nagyobb stúdiókba a SkyPanel 
S60/L7 Fresnel kombinációját 
ajánlom. Fontos megjegyezni, 
hogy a SkyPanel képes kiválta-
ni a Greenbox szerepét, illetve a 
kiegészítőivel 300 különböző 
hatást érhetünk el, ami a felvéte-
lek hangulatát változatossá teszi 
azonos minőség mellett. 
Mi volt az összbenyomása a 
rendezvényről?
SN: Nagyon köszönöm a lehe-
tőséget, hogy a szakma fontos 
képviselőinek bemutathattam 
az ARRI legújabb fejlesztésű 
lámpáit. Köszönöm a Broadcast 
Solutions Hungary Kft-nek a 
kiváló szervezést, az érdeklődés 
nagyobb volt, mint amire szá-
mítottam. Az ATV-nek pedig 
köszönöm, hogy lehetőséget 
biztosított, hogy valós televízió-
stúdió környezetben mutathas-
sam be a termékeket.

HORVÁTH BOTOND – 
ATV televízió
Az első magyar ARRI stúdió-
világítást használó privát tele-
víziós csatorna, az ATV mű-
szaki igazgatóját kérdeztük a 
tapasztalatokról és a bemuta-
tóról.
Miért az ATV lett a rendez-
vény házigazdája?

HB: A közelmúltban fejlesztet-
tük a világítástechnikai eszköz-
parkunkat, melynek keretén be-
lül ARRI lámpákat is vásárol-
tunk. A Broadcast Solutions 
Hungary keresett meg bennün-
ket a rendezvény ötletével, a jó 
kapcsolatra való tekintettel pe-
dig örömmel vállaltuk a házi-
gazda szerepét.
Milyen tapasztalatai vannak a 
bemutatóval kapcsolatban? 
HB: Nagy érdeklődéssel vártuk 
a bemutatót és örülök, hogy 
végre a saját szememmel is 
meggyőződhettem arról, hogy 
ez a jövőbe mutató irány és 
mind a bemutató, mind pedig a 
költségek/megtérülés ismerete 
eloszlatta azt a tévhitet bennem, 
hogy az ARRI elérhetetlen len-
ne a TV társaságok számára.
Miért döntöttek a beruházás 
kapcsán az ARRI mellett?
HB: Az idei IBC-n ismét meg-
győződhettünk az „ARRI-
minőségről”, azt követően pe-
dig rövid időn belül döntésre 
jutottunk, hogy érdemes ár-ér-
ték arányban és a későbbi meg-
térülést tekintve az ARRI ter-
mékeit választani.

 ( - )

ARRI SkyPanel lámpák 
az ATV-ben

A Broadcast Solutions Hungary Kft. és az 
ARRI GmbH közös világítástechnikai 
bemutatójának a Sky Panel LED-es lámpák 
voltak a főszereplői. 

Stefan Nitsche kereskedelmi vezető (ARRI Lighting)

Az ARRI név nem ismeretlen 
a szakmában, a majd egy év-
százados múltra visszatekintő 
gyártó cég a legnagyobb név-
nek számít a filmiparban, 
mind a televíziós szakmában, 
nemcsak a tervezési, gyártási, 
hanem a világítás, utómunka 
és bérbeadás területén is. Az 
ARRI név mindig is egyet je-
lentett a folyamatos innováci-
óval és a forradalmian új tech-
nikai megoldásokkal. Termé-
keik között megtalálhatóak – 
többek között – az Alexa és 
Amira kamerák, ARRI Cine 
objektívek és a SkyPanel illet-
ve L-sorozatú LED Fresnel 
lámpacsalád is. A SkyPanel 
termékcsalád egy új standard a 
világítási iparágban, jól repre-
zentálja az ARRI több mint 
egy évtizedes kutatási és fej-
lesztési tevékenységét a LED-
es világítástechnika területén.
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A RED bemutatkozó rendez-
vényén egy nagyon sikeres 
előadás után beszélgetünk. 
Kérem, mondjon pár szót a 
RED és a Rexfilm közötti új 
kapcsolatról?
A RED mindig is közvetlen el-
adói kapcsolatban állt a felhasz-
nálókkal. De körülbelül 18 hó-
napja a cég úgy döntött, hogy 
viszonteladókat nevez ki az 
egyes országokban, hogy ezáltal 
is terjeszkedjen a rendszerben 
használt kamerák felé, mivel a 
RED csak kameratesteket for-
galmaz. Azt szeretnénk, hogy a 
viszonteladóink kamera rend-
szereket építsenek és alapvetően 
referenciák legyenek a RED 
számára az adott országban. 
Ezért kezdtünk el viszonteladó-
kat kinevezni az egész világon. 
Jelenleg körülbelül 80 viszontel-
adónk van világszerte és ezeket 
a cégeket általában a kamerák, 
optikák és kamera állványok te-
rületen felmutatott szakértelmük 
alapján választjuk ki. Az elkép-
zelés az, hogy így a RED az 
adott ország sokkal több szegle-
tét képes elérni. Be tudunk jutni 
fi lmiskolákba és el tudjuk érni a 
végfelhasználókat és a nagy bér-
beadó cégeket is. Logikus az, 
amit csinálunk. Lehet-e tovább-
ra is közvetlenül a RED-től vá-
sárolni? Persze, főleg ha az adott 
vásárló országában nincs vi-
szonteladónk. De az a célunk, ha 
a közvetlen vagy közvetett el-
adást nézzük, hogy viszontel-
adóinkon keresztül adjunk el.
Ezek szerint vannak már 
partnereik a környező orszá-
gokban is?
Igen. Vannak viszonteladóink a 
környező országokban is. Szlo-
vákiában és Csehországban a 
Syntex képvisel minket és van 
kinevezett viszonteladónk Ro-
mániában is. A cél az, hogy min-
den egyes országban legyen 
partnerünk. 

Hogyan látja a versenyt a RED 
és a konkurens gyártók kö-
zött? És hogyan tudja pozício-
nálni a márkát a piacon?
A RED termékfelhozatala elég-
gé szűk volt. Eredetileg a 
SCARLET és EPIC kamerái lé-
teztek melyek a professzionális 
skála felső felébe estek. De ha-
marosan a termékfelhozatal a 
piac egészét le fogja fedni. Itt 
van a belépő szintű kameránk 
a RAVEN 11000 dollárért cso-
magonként, ez után jön a 
SCARLET-W 14500 dollárért. 
A pár hét múlva piacra kerülő 
EPIC-W a következő a sorban, 
amelynek különlegessége a 
Helium szenzor, majd piacra ke-
rül a WEAPON elnevezésű ka-
mera is, amely szintén Helium 
szenzorra épül. Ezen kívül 
pedig a RED összefogott a 
Panavision-nel melynek kereté-
ben a RED gyártotta le az új 
Panavision DXL, a már csúcs-
kategóriába eső kamera egyes 
részeit. Szóval, míg eddig csak a 
piac egy részében voltunk jelen, 
most már sokkal szélesebb kör-
ben képviseltetjük magunkat.
A RED nagyon kompakt ka-
mera. Viszonylag egyszerű, 
akár drónról is használható, a 
design-ja pedig az ARRI-ra 
hasonlít.
A kamera konstrukciója eléggé 
sajátos. Eredetileg a Hasselblad 
egyes közepes és nagy képmé-
retű kameráit imitálta. De ennek 
eredményeként egy olyan ka-
merát kaptunk, amely nagyon 
mozgékony, olyan helyekre is 
be tud jutni ahova a nagyobb ka-
merák már nehezen. Kifejezet-
ten drone-oknál vagy stabilizáló 
szerkezeteknél és hasonló ese-
tekben hasznos, és még a víz 
alatti felvételeknél is. Tehát ez a 
méret és a formátum elég nép-
szerűnek bizonyult. Szóval az 
csak jó, ha más cégek is utánoz-
nak minket. És igen, a konstruk-

ció kialakítása elég céltudatos 
volt.
Ettől függetlenül a RED ONE 
volt az első, és az ARRI csak 
később, de az is nagyon ha-
sonló kockaforma…
Ha a történelmet nézzük akkor a 
RED ONE kamera a 2007-es 
NAB-n jött ki. Szóval igen, a 
RED ONE volt az első teljesen 
digitális kamera, mely saját be-
épített rögzítéssel rendelkezett.

Mi a véleménye a mai rendez-
vényről? Elsősorban a sok fi a-
tal résztvevőre gondolok.
Nagyon jó volt. Azért szervez-
zük ezeket az eseményeket, 
mert azt szeretnénk, hogy a vi-
szonteladóink a lehető legna-
gyobb előnnyel startoljanak. 
Megkérjük őket, hogy hívjanak 
el mindenkit, akit csak tudnak, 
és mi oktatást nyújtunk nekik. 
Ezek között az emberek között 
lesznek olyanok, akik kamerát 
akarnak venni, lesznek diákok, 
akik most fejezik be a tanulmá-
nyaikat és mi szeretnénk kap-
csolatba lépni velük és tájékoz-
tatni őket a RED-del kapcsola-
tos aktuális fejleményekről. 
Szóval ezért csináljuk ezt. De 
egyébként is szoktunk olyan tá-
jékoztató rendezvényeket szer-
vezni ahol az elhívott emberek-
nek megmutatjuk az új kamerá-
inkat és új szenzorjainkat. Egy-
szerűen csak naprakész infor-
mációt szolgáltatunk a RED 

tevékenységeiről. De ha nagy 
RED rajongó valaki, akkor az a 
www.reduser.net weboldalon is 
olvashat a RED-ről. De ha eset-
leg nem követi valaki az oldalt 
akkor nem jut el hozzád minden 
információ. A viszonteladóink 
segítenek az információ továb-
bításában a közönség felé, és az 
ilyen rendezvények szervezése 
is egyfajta lehetőség erre. Úgy 
gondolom, hogy mindig jó, ha a 

végfelhasználónak van lehető-
sége találkoznia a gyártóval. 
A viszonteladót bármikor felke-
reshetik, de a gyártóval nem 
mindig van lehetőség személye-
sen találkozni, csak ha elmegy 
az ember egy kiállításra. Azért, 
hogy ezt ellensúlyozzuk, mi 
nyitunk a piac felé és a viszont-
eladói rendezvényeken lehető-
séget adunk az embereknek a 
találkozásra. Szerintem ez fon-
tos. Főleg ha sok pénzt költesz 
egy termékre, mindig jó látni az 
embereket a termék mögött. 
Akár egyéb, kiegészítő termék 
gyártóival együtt…
Igen, jó ötlet volt összefogni az 
Angénieux-val erre a rendez-
vényre. Mivel a RED is, hason-
lóan a többi kameragyártóhoz, 
független az objektívtől.
Ez azt jelenti, hogy szükség 
van valamilyen konverterre a 
kamerák és az objektívek kö-
zött?
Nem, nincs.

Ezek szerint a RED gyárt 
ilyen konvertert az összes ob-
jektív típushoz?
Objektív foglalatnak hívjuk 
őket. A RED kameráknak, 
mindegyiknek a belépő szintű 
RAVENT kivéve, cserélhető 
objektív foglalatuk van, melye-
ket a RED gyárt. Ez azt jelenti, 
hogy különböző típusú objektí-
vek csatlakoztathatók a kamerá-
hoz mindenféle adapter és 
egyéb kiegészítők nélkül. És 
nem fog vizuális problémákat 
okozni a más típusú objektív.
De ez nem feltétlenül a kame-
ragyártó feladata…
Nem, nem. Olyan kamerákat 
akarunk készíteni, amelyik min-
den típusú objektívet befogad és 
ezért is van négy különböző ob-
jektív foglalatunk. Négy csavar 
és két perc múlva már a Canon 
helyett például IF típusú lencsét 
használhatsz.
Mit tudhatunk meg a RED és 
a Rexfilm közötti kapcsolat-
ról?
Több éve ismerem a Rexfi lmet, 
még onnan, amikor a Filmlight-
nak dolgoztam. Akkoriban a 
partnereink voltak. Már régóta 
jelen vannak a piacon, és na-
gyon jó a hírnevük. Ahogy már 
említettem, bármelyik viszont-
eladó közül választhattunk Ma-
gyarországon, de mi a Rexfil-
met választottuk, mert rendkí-
vüli szakemberek, jól ismerik a 
piacot, és a képviselt termékeik-
kel ki tudják egészíteni a kame-
ráinkat. Én nagyon kedvelem 
Varsányi Gábort és a csapatát, 
nagyon jó emberek, ezért is vá-
lasztottuk őket. Előnyös partne-
rek számunkra, el tudják juttatni 
az üzenetünket a piacra, tájé-
koztatni tudják az embereket és 
biztosítani a műszaki hozzáér-
tést, ami elengedhetetlen, ha ka-
mera rendszerek összeállításá-
ról van szó. Mi nagyon örülünk 
annak, amit ők nyújtanak.   ( - )

RED kamerák a 
Rexfilmnél
Az IBC-n került bejelentésre, hogy a RED kamerák hazai forgalmazását a jövőben a 
Rexfilm bonyolítja, és pár nappal később a legújabb RED kamerák máris bemutatásra 
kerültek Budapesten. A Rexfilm által rendezett bemutató után interjút kértünk Mike Grieve 
értékesítési igazgatótól, aki kérdéseinkre a RED Digital Cinema LTD. nevében válaszolt.

www.rexfilm.hu
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Hogyan kerültél a hangmér-
nök szakmába?
Tanulmányaim alatt fokozato-
san a szakma irányába orientá-
lódtam. A Puskás Tivadar Táv-
közlési Technikumba jártam 
középiskolába, majd 2008-ban 
diplomáztam villamosmérnök-
ként a BMF Kandó Kálmán vil-
lamosmérnöki kar stúdiótechni-
ka szakirányán. Az utolsó évet 
sikerült egy gyakornoki prog-
ram keretében belül az MTV-
ben töltenem. Tehát pályakez-
dőként egyenesen a tévébe 
csöppentem, és azonnal beszip-
pantott ez a világ. Az első talál-
kozásom a Sennheiserrel is ek-
kor történt, mert az első 
mikroport, amit a kezembe vet-
tem, pont az volt. Egy tapasztal-
tabb mikrofonos kollegám az 
első alkalmak egyikén egy ilyen 
csiptetős mikrofont adott a ke-
zembe, azzal az instrukcióval: 
„Tessék, rakd fel a szereplőre!”

Most ott tartok, hogy itt az 
MTVA 1.-es stúdiójában egy 
STUDER VISTA 1 rendszeren 
keverem a fent említett műsorok 
hangját. A „Magyarország, sze-
retlek!” külső stúdióban készülő 
forgatására ennek a rendszernek 
az „ikertestvérét” építem ki, egy 
gurulós rackbe épített mobil vál-
tozatot. A mikroport szett min-
den esetben Sennheiser. Azt már 
kezdőként is tudtam, hogy egy 
prémium termék, de azt például 
nem, hogy ezen a területen ipari 
sztenderdnek tekinthető. Ez 
hangozhat „marketingdumá-
nak”, de rengeteg helyen meg-
fordultam már, és nem lehet vé-
letlen, hogy komoly produkci-
ókban  l eg több  ese tben 

Sennheiser rendszereket hasz-
nálnak.
Ha egy gyereket megkérde-
zünk, hogy mi szeretne lenni, 
nem feltétlenül az az első vá-
lasz, hogy hangmérnök. Té-
ged mi inspirált erre?
A zene. Tizennégy évig tanul-
tam zenét, három évig zongo-
ráztam, közben az iskolai kórus-
ban énekeltem, utána klariné-
toztam, mellette fúvószenekar-
ban is játszottam, tehát elég ko-
moly zenei nevelést kaptam. De 
tanáraim szerint nem voltam 
elég szorgalmas, hogy ezen a 
pályán teljesedjek ki. Az iskolá-
im választásánál részben szüle-
im és zenetanáraim hatására is a 
műszaki pálya felé orientálód-
tam. Kezdetben még nem tud-
tam, hogy hangmérnök leszek, 
csak a főiskola utolsó előtti évé-
ben fogalmazódott meg bennem 
a gondolat, amikor már eldön-
töttem, hogy miből írom a szak-
dolgozatomat.

Nem sokkal a tévés gyakorno-
ki évem előtt, egy családtagom 
barátja, aki szintén hangmérnök, 
elvitt egy koncertre, ahol meg-
mutatta, mit csinálnak a „hangá-
szok”, ahogy ő mondta. Láttam, 
hogy a keverőállásban színes 
gombokat nyomogatnak nagyon 
komoly arccal, és ettől megszólal 
a zene a hangszórókból. Szóval, 
ha nem lehetsz a színpadon, de 
mégis szeretnél a közelében len-
ni, ez az ideális megoldás. Más-
részt éreztem magamban ambí-
ciót ahhoz, hogy felelősségteljes 
és kreatív munkát végezzek, in-
nen indult az egész.
Amikor Zányi Tamással ké-
szítettem interjút, azt mondta, 

hogy egy jó hangmérnökben 
egyaránt meg kell lennie a ze-
nei kreativitásnak és műszaki 
érzéknek.
Teljesen egyetértek Tamással. 
Egy tévés zenei produkcióval 
is együtt kell tudni lélegezni. 
Ugyanolyan csapatmunka, 
mint például egy prózai színhá-
zi előadás. Ha megnézel egy 
tévéstábot, van ötven, vagy 
adott esetben akár száz munka-
társ, de ha csak a szűken vett 
hangstábot nézzük, akkor is tíz-
tizenöt embernek kell együtt 
dolgoznia pontosan és össze-
hangoltan. Ha ott ülsz a keverő-
pultnál, akkor, még ha csak 
ketten beszélgetnek is egy kis 
stúdióban, van egy rendezői el-
képzelés, amit a saját műszaki 
kreativitásoddal kell tudnod 
megvalósítani. Természetesen 
mindezt magas minőségű, 
megbízható technikai eszkö-
zökkel alátámasztva. Te vagy 
az az ember, aki kapcsolatba 
kerül az eszközzel, mondhatni 
a kapocs vagy a művészek és a 
technika között. A kettőt össz-
hangba hozni, itt mutatkozik 
meg a kreativitás és a műszaki 
érzék. A tv műsor hangzásának 
is van egy íve: egyszer csak jön 
egy zenei betét, ezt tudni kell 
úgy keverni, hogy a néző szer-
ves egésznek érezze a produk-
ciót elejétől a végéig.
Mit kell érteni az alatt, hogy 
rendezői elképzelés?

Van olyan, ami egzakt, jól meg-
fogható. Kifejezetten televíziós 
rendezői elképzelés az egyik 
kedvencem: „Nem akarom látni 
azt a mikrofont!”. Ez ugye in-
kább műszaki jellegű, mintsem 
művészi, de tévés területen, ahol 
a vizuális ingerek a fontosab-
bak, alapkövetelmény. Ezt meg 
kell tudni oldani. Minél kisebb 
legyen, minél esztétikusabb le-
gyen egy eszköz mérete, kiné-
zete. Itt jön a képbe, hogy a 
gyártók milyen termékeket tud-
nak nekünk ehhez biztosítani, 
milyen mikrofonokat, hangszó-
rókat tudunk jól használni, és 
persze elrejteni anélkül, hogy a 
hangminőség rovására menne. 
Pár évtizeddel ezelőtt még be-
vett megoldás volt, hogy egy 
állványos mikrofonba beszéltek 
a szereplők, és ebből volt nyolc-
tíz darab a stúdióban. Mára elju-
tottunk oda, hogy egy nagyobb 

tévés produkcióban kapásból 
tíz-húsz csatornától indul a ve-
zeték nélküli eszközök száma. 
Az egyre kisebb mikrofonokat 
pedig a szereplők fejére tudjuk 
helyezni headset formájában, 
lehető legközelebb a hangfor-
ráshoz, diszkrét látvánnyal és a 
két kéz szabadságával párosul-
va, közben mindezt akár egy 
stadion méretű színpadon több 
ezer watton hangosítva.

A művészi elképzelés alatt 
azt kell érteni, hogy a hangzás 
minőségében és arányaiban ho-
gyan szólal meg. Legyen han-
gos, vagy halkabb, de lágyabb, 
inkább színesebb, mint tom-
pább. Hogy egy szakmabelit 
idézzek: „Legyen benne stenk!” 
Egy show műsornak, mint a 
Fábry például, jól áll, ha berob-
ban az eleje: szólaljon meg a 
főcím hatásosan, ne legyen halk 
a taps, de még ne nyomja el a 

Beszélgetés Kappel Mártonnal, 
az MTVA hangmérnökével
Szakmai interjúsorozatunkba most egy igen érdekes terü-
letére kalauzolunk el titeket. Ezúttal a televíziós műsorok 
hangi világának titkaival ismerkedünk meg Kappel Márton 
segítéségével, aki az MTVA stábjának tagjaként olyan 
műsorok hangi világáért, élő megvalósításáért felel, mint 
a „Fábry Show”, „A Dal”, a „Magyarország, szeretlek!”, 
vagy a „Virtuózok” klasszikus zenei tehetségkutató show 
műsor. Emellett a Studer Vista 1-es rendszerekkel is meg-
ismerkedhettek. Mélyvíz, nem csak úszóknak!
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beszéd hangerejét, ússzon be az 
effektzene, vagy inkább legyen 
konkrét az indulása, sorolhat-
nám. Instrukcióik, elképzelése-
ik vannak arról, hogy milyen 
arányban szólaljon meg egy alá-
festő zene, és egy konferálás 
egyszerre. Ez elsősorban a 
hangmérnök keze alatt és fülé-
ben születik meg, mondhatni: a 
mi ízlésünk a mérvadó.
Ezt úgy kell elképzelni, hogy ha 
Fábry Sándor mond egy poént, 
és utána jön a zenei részlet, 
arra is van koreográfi a?
Igen, ez is egy hangmérnöki fel-
adat, amit tudni kell kezelni. De 
továbbmegyek: zenei jellegű 
shownál, például a Virtuózok-
ban, van egy zenei rendező is a 
stábban, aki a produkciók zenei 
hangzásáért felel, és segíti a 
hangmérnök munkáját. De ha a 
hangmérnök rendelkezik ilyen 
kvalitásokkal, akkor ezt ő is 
meg tudja oldani, akár élő adás-
ban is. A tévében inkább az 
utóbbi az elterjedt, a rádiókban 
jellemzőbb a zenei rendezők al-
kalmazása. Tévés területen in-
kább egy-két nagyobb műsornál 
jellemző ez.
Hogy lehet belevinni a kreati-
vitást egy ilyen adás lebonyolí-
tásába?
Az előbb említett példa, amikor 
meg van szabva, hogy milyen 
típusú mikrofon lehet a díszlet-
ben, mert csak az illeszkedik 
bele tökéletesen képileg: ez a 
kreatív kompromisszum a látvá-
nyért. Jól jön a tapasztalat, ha te 
már tudod, hogyan teljesít stú-
diókörnyezetben, vagy a hango-
sítással együtt az a kiválasztott 
eszköz, mit várhatsz el tőle. A 

hangmérnöknek úgy kell a ke-
verőpultban lévő potméterekkel, 
dinamikákkal, hangszínekkel, 
és millió más funkcióval létre-
hoznia hangzást, hogy a néző 
otthon a fotelban ülve a tv hang-
szóróin keresztül a legjobb mi-
nőséget kapja. Már érzem, hol 
vannak azok az értékek, beállí-
tások a pulton, amiktől a műsor 
jól fog szólni a tévé képernyőjén 
keresztül. Ez az a fajta kreativi-
tás, amikor elképzelem, mit sze-
retne a közönség, és mit kell 
hallania, valamint hogy ezt ho-
gyan valósítom meg a rendelke-
zésemre álló eszközökkel. Ná-
lam ez fajta beleérzés az élő 
adások hangkeverésénél jelent-
kezik erőteljesen.
Hogy zajlik ez a gyakorlatban?
Hasonló, mint egy színházi elő-
adás: „Három-kettő-egy- füg-
göny szét!” És nyúlok a 
faderhez, amire az van írva, 
hogy „bejátszógép” és keverem 
be a főcím hangját. Mindig van-
nak próbák, bevett, rutinszerű 
dolgok, be van gyakorolva min-
den. De mivel ez mondhatni 
technikai sport, közben megy a 
folyamatos megfejtés, más né-
ven hibaelhárítás. Természete-
sen azon dolgozom, hogy ezt 

egyáltalán ne kelljen adás vagy 
felvétel közben csinálni, de vala-
mi gikszer mindig bejöhet. Egy 
mikrofon recsegni kezd, a ren-
dezői utasító pont adás előtt egy 
perccel szűnik meg működni, és 
a többi. A mai show műsorok 
már olyan bonyolult rendszerek-
kel működnek, hogy nem egy, 
hanem két hangmérnök is ülhet 
a hangasztal mögött, három-
négy mikrofonossal támogatva, 
akik stúdiótérben dolgoznak. 
Egy, aki csak a keverést csinálja 
és egy, aki a hátországot biztosít-
ja: programozza a keverőasztalt, 
az utasító rendszert, hibát hárít 
el. A digitális technikával számí-
tógépek vették át az irányítást, a 
STUDER VISTA 1-et is az ve-
zérli, csak van egy hatalmas ke-
zelőfelülete, ami egy analóg ke-
verőpultra hasonlít.
Mondanál egy pár szót az 
MTVA keverőpult állományá-
ról?
2008-ban érkeztek az első telje-
sen digitális STUDER rendsze-
rek. A 4-es, a híradó stúdiója, és 
az 5-ös „virtuális” stúdió kapott 
egy-egy VISTA 8-as keverőpul-
tot. 2012-ben a londoni olimpiá-
ra vásároltunk egy 32 faderes 
VISTA 9-et, amit aztán az M4 

Sport 2-es stúdiójába építettünk 
be. 2013-ban az 1-es stúdió ki-
szolgálására egy VISTA 1-es 
rendszert tudtunk beszerezni. 
2015-ben megvettük ennek egy 
rack-be szerelt változatát is, il-
letve a meglévő pultot fejlesz-
tettük egy méterhíd kiegészítő-
vel. Ezenkívül a 3-as stúdiónk 
egy SSL C-100-as rendszerrel 
van felszerelve.
Milyen előnyeit látjátok a 
STUDER eszközöknek fel-
használói szemszögből?
Nekem a STUDER a méltán hí-
res és nagy múltú céget jelenti a 
piacon. Ez garancia arra a meg-
bízhatóságra, hogy a legjobb 
minőségű eszközöket kapjuk 
tőle. A több évtizedes tapaszta-
lat, megmutatkozik a termékei-
ben, amelyek pontosak, jól dol-
goznak, folyamatosan követik a 
megnövekedett szakmai igé-
nyeket. Prémium minőséget 
képviselnek mind az anyagok, 
mind a szolgáltatások tekinteté-
ben. Olyan rendszert, és olyan 
egyénre szabható felületet nyújt 
számomra, ami könnyen átlát-
ható és kezelhető egyszerre, 
szolgáltatásai pedig kifejezetten 
a broadcast felhasználásra ké-
szültek. Erre van szükségünk a 
tévéstúdió hangvezérlőjében.
Miben különbözik a broadcast 
felhasználásra való eszköz az 
általános hangosítási eszkö-
zöktől?
Ha ránézel két ilyen eszközre, a 
különbség a részletekben rejlik. 
Broadcast felhasználásban má-
sok a prioritások, mint „csak” 
zenei vagy koncert eszközök-
nél. Természetesen mi is mikro-
fonokat, hangszórókat és keve-
rőpultokat használunk, csak 
ezek speciálisan a tévés terület 
igényeire lettek fejlesztve. Eze-
ken a keverőpultokon azok a 
funkciók kaptak nagyobb hang-
súlyt, gyorsabb, könnyebb el-
érést, amiket kizárólag ilyen 
környezetben használunk. A 
mikrofonok kisebbek, a szerep-
lőkre diszkrétebben elhelyezhe-
tőek, hogy vizuálisan kelleme-
sebb hatást érhessünk el velük. 
A hangszórók szintén olyan pa-
raméterekkel rendelkeznek, 
hogy egy stúdiódíszletben köny-
nyen használhatóak legyenek.
Miért kell két digitális pult két 
kezelővel? Miért nem volt 
megfelelő a 24 csatornás ana-
lóg pult, ami egy kisebb kon-
certen simán megfelelne?

Az egyre növekvő igények ki-
szolgálása, és az erre épített 
rendszerek kezelése már túlmu-
tat egy hangmérnök kapacitá-
sán. Az adáskeverés szemszö-
géből nézve a feladatok növeke-
désével a munka több részre 
oszlott. Az egyikünk egy zenei 
felhasználásra szánt pulton csak 
a produkciók keverésével, és az 
ahhoz szervesen kapcsolódó fo-
lyamatokkal foglalkozik. Ez a 
rendszer csatlakozik a broadcast 
pultba, ahol a másik kolléga ez-
zel a jellel és a többi hangforrás 
jelével együttesen alakítja ki az 
adáshangot. Összesen ez akár 
ötven-száz hangcsatorna jelét 
tartalmazhatja a produkció mé-
retétől függően. Egy harmadik 
mérnök is lehet a stábban, aki a 
háttérben adás alatt a technikai 
supportot, azaz a támogatást 
nyújtja: ha kell, elhárítja a hibá-
kat, átlátja és segíti a hangrend-
szer működését, és ezzel a hang-
mérnökök munkáját.
Milyen mikrofonokat és 
mikroportokat használtok a 
stúdióban a showmű sorok-
hoz? Miért használtok Senn-
heiser mikro portokat?
Az MTVA 1-es stúdiójában ké-
szülő műsorokhoz a Sennheiser 
2000-es szériájú rendszereit 
használjuk. Ebben a rendszer-
ben a kézi mikrofonok SKM 
2000-esek Neumann K205-ös 
fejjel, a portok SK 2000-esek 
MKE 2-es kapszulákkal vagy 
HSP 2-es headsetekkel vannak 
felszerelve. Mindezek jelét 
AD3700-es antennákon és EM 
2050-es vevőkön keresztül fo-
gadjuk. Fülmonitorozásra EK 
2000 IEM zsebvevőket haszná-
lunk. A 2-es stúdióban van egy 
3000-es rendszerünk, ami 
SK5200-as kéziadókból, SK 
250-es portokból és két darab 
SK5212-es minizsebadóból áll. 
A Sennheiser élen jár a televízi-
ós területre szánt termékeinek 
fejlesztésében, ezáltal a magas 
minőség garantált. Az első esz-
köz, ami kapcsolatba kerül a 
hangforrással és megcsinálja az 
akusztikai-elektronikai átalakí-
tást, az a kézi mikrofon vagy 
zsebadó, amit a szereplőre te-
szünk. Nem engedhetjük meg, 
hogy bármilyen veszteség érjen 
minket az átalakítás során, hi-
szen a célunk az, hogy a legau-
tentikusabban adjunk át minden 
hangot a tévé képernyőjén ke-
resztül.   ( - )
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A Spark elsősorban sportműso-
rok gyártására optimalizált 
megoldás. Segítségével grafi kai 
elemeket rajzolhat a felhaszná-
ló, majd azokat az élő képre 
trükkölheti, kollázs formájában. 
Az így generált videó tartalom 
kiemelhet egy szabálytalansá-
got, vagy láthatóbbá tehet egy 
les helyzetet például futball köz-
vetítésben. A tényleges képi 
megvalósítás egy dedikált, intu-
itív, érintőképernyős kezelőfe-
lületen történik, ahol az operá-
tor, vagy akár a sport kommen-
tátor könnyedén és gyorsan ki-
emelhet játékosokat, helyzete-
ket, vagy beilleszthet előre elké-
szített 2D és 3D objektumokat a 
képtartalomba. Ideális megol-
dás stúdióba, vagy helyszíni élő 
közvetítésekhez. 

A Spark jellemzője a nagy 
teljesítményű 3D grafi kus mo-
tor, amely lehetővé teszi, hogy 
gyorsan készítsünk egy vitatott 
jelenetről visszajátszó klipet, 
amit további grafi kus elemekkel 
színesíthetünk. A megoldást ki-
fejezetten gyors alkalmazások-
hoz fejlesztették, mint ilyen je-
lentősen felgyorsítja a munkafo-
lyamatokat, kis és közepes mé-
retű közvetítő állomások szá-
mára ideális. Saját, az esemény-
hez testreszabott grafi kus tartal-
makat használhatunk, vagy vá-
laszthatunk a platformon belül 
található elemek közül. A nyílt 
felépítésnek és az authoring esz-
közkészletnek köszönhetően, 
bárki előállíthat egyedi jellem-
zőket, vagy könnyedén módo-
síthat meglévő tartalmakat. 

Az effekt állományunkat bő-
víthetjük továbbá a 4Designer 
grafi kus szoftver által előállított 
trükkökkel is. Az egyszerű és 
intuitív kezelést az érintő képer-
nyős felhasználói felület bizto-
sítja, amely oly egyszerű és vilá-
gos, hogy nem szükséges speci-
álisan képzett személyzet a mű-

ködtetéshez, egy átlagos képes-
ségű, szerkesztő újságíró köny-
nyedén boldogul vele. Egy 
visszajátszás esetén csak ki kell 
választani a kezdőpontot a vide-
óban, majd egy kattintással akti-
váljuk a grafi kát, egy másik kat-
tintással elhelyezzük az a játék-
mezőben és máris indulhat a 
replay. A legfrissebb jellemzők 
közül igen hasznos lehet a POI 
(„Érdekes Pontok”) editor. Se-
gítségével nem csak a játék 
egyetlen pontjára koncentrálha-
tunk, több kezdőpontot defi niál-
hatunk a klipünkben, majd eze-
ket a pontokat időzíthetjük, sor-
rendjüket módosíthatjuk és egy 
külön klipként játszhatjuk le az 
aktuális elem után, de azt is 
megtehetjük, hogy egy mappá-
ba mentjük és később vesszük 
elő egy összefoglaló elemzés 
során. 

A Spark motor közepes 
broadcast környezetig mindenki 
számára ajánlott, mivel költség-
hatékony, minden egyben digi-
tális videó szerver és egy nagy 
teljesítményű grafi kus renderelő 
platform együttese. A Spark 2 
csatornás video szerverrel van 
ellátva, így a felhasználó rögzít-

heti a releváns bejövő jelet, mi-
közben ki is játszhat direktben a 
Spark rendszerből, tehát nem 
szükséges külső videó szerver 
használata. Utoljára, de nem 
utolsó sorban: a Spark teljes 
mértékben redundáns meg-
oldás, így gondoskodik a 
stresszmentes lebonyolításról, 
még a legigényesebb gyártási 
környezetekben is..

sgy

Avid Spark
Bemutatjuk az utómunka 
specialista Avid grafikus 
termékcsalád egyik új 
tagját a Spark-ot.
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Paradigmaváltás a hangkeverésben
INTERNET
A hangosságproblémák az internetet is súlyosan érintik. 
Legyen szó on-line, on demand audió, videó streaming-
ről, fájl-letöltésről, internet rádióról vagy tévéről, a 
legtöbb tartalomszolgáltatónál gond van a hangossággal. 

HANGOSSÁG SZABÁLYZÁS 

6.
 R

ÉS
Z

1. ábra Néhány hazai, ill. külföldi internetrádió programhangossága.

A kellemes és kényelmes mé-
diafogyasztás biztosítása érde-
kében szükség van az internetes 
média hangosságának harmoni-
zációjára: a tartalomszolgálta-
tóknak gondoskodniuk kell 
1.  a saját maguk által előállított/

továbbított anyagok konzisz-
tens hangosságáról, 

2.  arról, hogy a különböző tarta-
lomszolgáltatók tartalmait 
egymás után hallgatva se 
kelljen a felhasználónak 
hangerőt korrigálni.
Az 1. ábra néhány hazai és 

külföldi internetes rádióadás 
hangosságát összegzi. Látható, 
hogy az egyes adások hangossá-
ga erősen szór. A vizsgált 
streamek hangosságának átlaga 
-15,5 LUFS. Több állomás 
csúcsnormalizálást alkalmaz, 
amivel -10 LUFS vagy még na-
gyobb programhangosságot pro-
dukálva. Két rádióállomás han-
gossága -23 LUFS. (A streamek 
dinamikája hasonlóképpen szór.)

MI A JÓ HANGOSSÁG 
CÉLÉRTÉK?
Az internetes audió és videó fo-
gyasztás – hasonlóan a rádió-
hallgatáshoz, – a legkülönbö-
zőbb akusztikai környezetben 

történik, emiatt nem lehetséges 
egyetlen általánosan használan-
dó célértéket meghatározni. 
Otthoni csendes környezetben, 
jó minőségű lehallgató rendszer 
használata esetén a -23 LUFS 
célhangosság megfelelő lenne, 
ugyanakkor a mobil médialeját-
szók zajos környezetben való 
használata magasabb célértéket 
kíván meg. A hordozható leját-
szóknak zajos környezetben is 
elegendő hangerőt kell tudniuk 
biztosítani, ami gyakorlatilag 
lehetetlenné teszi a televíziós 
célhangosság átvételét. Problé-
mát jelent az Európában forgal-
mazott mobiltelefonok, média-
lejátszók – a halláskárosodást 
megelőzése céljából – korláto-
zott kimeneti teljesítménye, il-
letve a hordozható számítógé-
pek többnyire gyenge hang-
rendszere. 

VÉGE A 
HANGOSSÁGHÁBORÚNAK
Ezt Bob Katz, ismert amerikai 
mastering mérnök írta 2014. 
elején, amikor az iTunes Radio 
bevezette a hangosságszabály-
zást. Az azóta eltelt két év még 
nem volt elegendő ahhoz, hogy 
a hangosságháború tényleg be-

fejeződjék, de a folyamat elkez-
dődött, és van esély rá, hogy a 
hangosságversenynek egyszer 
tényleg vége legyen.

Nem az iTunes Radio volt az 
első hangosságszabályzást be-
vezető szolgáltató. A nagy inter-
netes tartalomszolgáltatók kö-
zül több is felismerte a hangos-
ságnormalizálás jelentőségét, és 
lehetővé teszi a streamelt, illet-
ve letöltött hanganyagok han-
gosságkiegyenlítését, amivel 

egyértelműen segítik a hangos-
ságverseny megfékezését. 

Az egyes szolgáltatók által 
használt hangosságszabályzó 
módszerek eltérőek, pontos mű-
ködési mechanizmusuk általá-
ban nem ismert. Bonyolítja a 
helyzetet, hogy a különböző 
szolgáltatók által választott ma-

ximális hangosságértékek sem 
azonosak. Az Apple média 
(iTunes, iTunes Radio) által 
használt Sound Check célhan-
gossága -16,2, a YouTube-é -13, 
a Spotify-é mindössze -11 
LUFS. Tekintettel a normál di-
namikájú felvételek maximum 
-12…-14 dB csúcs-program-
hangosság viszonyára (PLR), a 
Sound Check elegendő kivezér-
lési tartalékot biztosít a komoly-
zenei és a megfelelő dinamikájú 

könnyűzenei felvételek számára 
is, ugyanakkor a Spotify célér-
téke indokolatlanul magas, ami 
már indokolatlanul csökkenti a 
rendszer kivezérelhetőségét. 
(A Spotify hangosság maximu-
ma eredetileg -14 LUFS volt, de 
felhasználói kérésre 3 dB-vel 
megnövelték a szintet.) 

A hangosságszabályzó me-
chanizmusok normalizálnak, 
tehát a túl hangosnak ítélt dalok/
lemezek szintjét csökkenik, 
a túl halkakét növelik. Hangos-
ságnövelés esetén többségük 
megtartja a felvétel mikro-
dinamikáját, azaz ha a hangos-
ságkülönbségből adódó erősítés 
túlvezérlést okozna, akkor a 
szükségesnél kisebb erősítést 
alkalmaz. Kivételnek számít a 
Spotify, mely a normalizálással 
egyidejűleg csúcslimitálást is 
alkalmaz ( 2. ábra).

 
KI HOGYAN 
NORMALIZÁL?
Apple Music Radio (Sound 
Check): Célszint -16,5 LUFS 

±1,5 LU. A hangosságmérő 
módszer nem ismert. Megenge-
dett legnagyobb csúcsszint 
-1dBTP. Szemben az iTunes-
szal, a szabályzás nem kapcsol-
ható ki. 
Spotify: Célszint -11 LUFS. 
A hangosságmérés a Replay-
Gain eljáráson alapszik, de 3 
dB-vel magasabb a maximális 
hangosságszin t ,  mint  a 
ReplayGain-nél. 0 dBTP feletti 
csúcsokat limitálja. Csak al-

bum-normalizálás a leghango-
sabb track hangosságának és a 
-11 LUFS célszint különbsége 
alapján. Track-enkénti szabály-
zási opció egyelőre nincs, de a 
szabályzás kikapcsolható. 
YouTube: Maximális hangosság 
-13 LUFS. 13 dB-nál nagyobb 
csúcs-hangosság esetén hangos-
ság helyett 0 dBFS-re csúcs-
normalizál. Ilyen anyagoknál a 
programhangosság -13 LUFS 

2. ábra A YouTube és a Spotify hangosságnormalizálásának hatása nagydinamikájú album lejátszása esetén. A YouTube 

csak szintet korrigál, míg a Spotify a csúcslimitálás következtében csökkenti a felvétel mikrodinamikáját is.

3. ábra Magyarázat a 2. ábrához. IL: 

(integrált) hangosság szint, LRA: 

hangosság átfogás, TP: valódi csúcs-

szint, PLR: csúcs-hangosság viszony.
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alatt marad. A szabályzás nem 
kapcsolható ki. A Youtube is 
ReplayGain-t használ.

A normalizálás Spotify-ról, 
Youtube-ról a letöltött fájlokat 
ReplayGain funkcióval rendel-
kező lejátszóval lejátszva is mű-
ködik.
Pandora, Soundcloud, Tidal, 
Deezer: 2016. nyarán még nem 
alkalmaznak hangosságsza-
bályzást.

A 4. ábrán látható, hogy a je-
lenleg használatos normalizálá-
si módszerek jelentősen eltérő 
nyert eredményre vezethetnek.

STREAMING 
HANGOSSÁG AJÁNLÁSOK
Az internet-média hangosságá-
nak témakörében az Audio 
Engineering Society 2015-ben 
publikálta a stream-elt tartal-
mak és letöltött médiafájlok 
hangosságára vonatkozó ajánlá-
sát (AES TD1004.1.15-10 
Recommendation for Loudness 
of Audio Streaming and Net-
work File Playback), és várha-
tóan hamarosan jóváhagyásra 
kerül az European Broadcasting 
Union PLOUD munkacsoport-
jának az R128-as számú aján-
láshoz készített kiegészítése is. 
A két ajánlás hasonló módon 
közelíti meg a problémákat. 
A hangosság- és csúcsértékmé-
rés mindkét ajánlásban a vonat-
kozó ITU/EBU ajánlások sze-
rint értendő. 

AES TD1004.1.15-10
Az AES ajánlás szerint a cél-
szintnek -16 és -20 LUFS közé 
kell esnie. -16 LUFS-nál alacso-
nyabb célérték esetén már elke-

rülhető túlzott csúcslimitálás és 
elegendően nagy dinamikaátfo-
gás biztosítható komolyzene to-
vábbítása esetén is, míg a -20 
LUFS alsó érték még elegendő 
kimenő teljesítményt biztosít 
mobil lejátszók esetén is. 
A szolgáltatónak törekednie 
kell, az általa választott célérték 
tartására. Az eltérés rögzített 
anyagok lejátszása esetében ne 
legyen nagyobb, mint ±0,5 LU, 
míg élő műsorok esetében ennél 
nagyobb tűrés is megengedhető. 
Szükség esetén a szolgáltató a 
nap folyamán változtathatja a 
célértéket. Az ajánlás korlátoz-
za a 60 másodpercnél rövidebb 
spot-ok rövididejű hangosságát, 
aminek maximuma (SLmax) 
legfeljebb 5 LU-val lehet na-

gyobb a programhangosságnál. 
A megengedett legnagyobb va-
lódi csúcsszint -1 dBTP. A be-
széd-zene hangosságarány 
egyensúlynak biztosítása érde-
kében az AES a zene átlagos 
hangosságánál 2…4 LU-val 
alacsonyabb beszédhangossá-
got javasol.

A EBU AJÁNLÁS
A normalizálás történhet a 
hangminták módosításával, il-
letve meta-adatok segítségével. 
Az ajánlás négy megoldást vá-
zol fel (5. ábra). Az első kettő 
feltételezi, hogy a felvételek 
szolgáltatói oldalon normalizál-
tak (pl. közszolgálati tévék és 
rádiók, -23 LUFS célhangos-
sággal), a harmadik és negyedik 

megoldás esetében a normalizá-
lás a médialejátszóban történik.

 Ha egyetlen normalizált 
stream-et szolgáltatnak, akkor a 
médialejátszóban megfelelő 
nagyságú szinteltolással kell 
gondoskodni a szükséges han-
gosságról.

A második esetben a tarta-
lomszolgáltatói oldalon két kü-
lönböző hangosságú stream-et 
állítanak elő, a lejátszóban pe-
dig manuálisan, vagy automati-
kusan, a környezeti zajnak meg-

felelően történik a lejátszandó 
jelfolyam kiválasztása.

A harmadik és negyedik eset-
ben tartalomszolgáltatói olda-
lon nincs hangosságszabályzás, 
a műsorok korrigálatlanul jut-
nak a lejátszóba, ahol aztán a 
jelfolyamban továbbított meta-
adatok alapján megtörténik 
hangosságkiegyenlítés. A han-
gosság célérték lehet rögzített 
vagy a hangerőszabályzó pozí-
ciójának megfelelően változó. 

—folytatjuk—

REPLAYGAIN
A meta-adatok segítségével történő hangosságszabályzás elterjedt 
példája a ReplayGain szabvány, melyet eredetileg az mp3 fájlok 
hangosságának automatikus kiegyenlítésére hoztak létre. Mára a 
ReplayGain adatok szinte minden hangfájl-formátumban elhe-
lyezhetők ID3v2 tag-ként, Vorbis kommentként vagy APE 
metadatként. Számos médialejátszó alkalmas a ReplayGain meta-
adatok értelmezésére és használatára.

A ReplayGain szoftver négy paramétert ad egy-egy számhoz, 
melyek közül kettő az adott számra, kettő a számot tartalmazó 
album egészére vonatkozik. 
•  Track hangosság: Az adott dal/műsorszám RaplayGain módszer-

rel mért hangosságának eltérése a ReplayGain célértéktől 
[-14 dBFS].

•  Album hangosság: A teljes album RaplayGain módszerrel mért 
hangosságának eltérése a célértéktől.

•  Track csúcs: Az adott dalban/műsorszámban előforduló legna-
gyobb digitális csúcsérték.

•  Album csúcs: Az albumban előforduló legnagyobb digitális 
csúcsérték.

Hangosságkiegyenlített lejátszása esetén shuffl e/track módban a 
lejátszó minden egyes számot annak track hangosságértékének 
megfelelő erősítéssel (halkítással) játszik le, következésképpen 
minden szám célhangosságra korrigálódik. Album-mód esetén az 
egyes albumokhoz tartozó számok szintkorrekciója az album han-
gosság paraméternek megfelelően történik, így az albumokon be-
lül a számok hangosságviszonya nem borul fel, viszont az eltérő 
hangosságú albumok átlagos hangossága elvileg azonos lesz.

A csúcsértékek megadásával megkönnyíthető a hangosságnö-
velésből adódó túlvezérlések elkerülése. A track, ill. album csúcs 
ismeretében a lejátszó egyszerűen és gyorsan tudja meghatározni 
a hangosságkorrekció utáni esetleges túlvezérlés nagyságát, hogy 
szükség esetén az erősítés korlátozásával vagy csúcslimitálással 
megakadályozza azt.

A hangosságmérés 50 ms hosszúságú blokkokon történő effek-
tívérték számításon alapszik. A hangminták először egy Fletcher-
Munson karakterisztikájú szűrőn haladnak keresztül, a blokkok 
effektívértékeiből pedig statisztikai módszerrel határozzák meg a 
dB-ben megadott ReplayGain értéket. A szabvány 2. változata már 
az ITU 1770-3 ajánlás szerint dolgozik.

MP3GAIN, AACGAIN
Az Mp3Gain és az AacGain a ReplayGain MPEG hangfájlok han-
gosságának szabályzására létrehozott implementációja. A szabály-
zás nem meta-adatokkal, hanem a tömörített blokkok skálaténye-
ző értékének módosításán keresztül történik. A módszer előnye, 
hogy a normalizálás az mp3 és aac fájlok dekódolás és újrakódolás 
nélkül valósul meg. Hátránya, hogy a skálatényező felbontása 
mindkét algoritmusnál 1,5 dB, és emiatt a módszerrel csak 1,5 dB 
egészszámú többszörösével lehet a szintet változtatni.

4. ábra A különböző normalizáló eljárások eredmény egy igen szűk, illetve egy nagy dinamikájú dal esetén. 

5. ábra Az EBU R-128 ajánláshoz készülő kiegészítés 

lehetséges normalizálási esetei.
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IMPRESSZUM

A Sigma Cine objektív családot a 
18-35 mm T2 varió és az 50-100 
mm T2 varió nyitja. Mindkettő tá-
mogatja a Szuper 35 mm és APS-C 
formátumokat. Őket követi a full 
frame 24-35 mm T2.2 zoom és né-
hány fi x. A lencsék kifejezetten 6K 
és 8K gyártáshoz lettek fejlesztve, 
így a variók és fi xek is kiszolgálják 
a fi lmipari jelenlegi igényeit, fo-
gaskerék gyűrűs állítás, fokozat-
mentes blende, minimális fókusz 
lélegzés stb. 

Az egységes külső átmérők biz-
tosítják a matte boxok könnyű fel-
fogatását. Ami a foglalatokat illeti: 
Canon EF, Sony E és Arri PL 
mount lesz elérhető. A Cine soro-
zat további tagjai az FF Zoom 
Line sorozathoz tartoznak, ezek 
kompatibilisek a teljes képkockás 
szenzorokkal és optikai teljesítmé-
nyük kész a nagyfelbontású felvé-
telekhez. Ez egy fi gyelemre méltó 
képesség, mivel csak nagyon ke-
vés lencse képes dolgozni olyan 
kamerával, amelynek a képérzéke-
lője nagyobb, mint a Szuper 35. 
Azonban jelenleg PL foglalatos 
változat nem elérhető. 

Az FF High Speed Prime Line 
20 mm-től 85 mm-ig teljesít, mind 
az 5 lencse T1.5 fényerővel dolgo-
zik. A sorozat használatakor nem 
szükséges a jelenetek átvilágítása, 
mivel az objektívek azonos vilá-
gosság konzisztenciát biztosítanak 
a felhasználónak, így a fi lmszerű 
képi világ és a jó szín/kontraszt 
arány biztosított már az utómunka 
előtt. 

Az összes CINE lencse időjá-
rásálló kivitelű, a feliratok fény-
visszaverő tulajdonságuk révén 
megkönnyítik a sötétben forgatást. 
A fókuszálás 180 fokos tárcsa 
mentén történik, amely puha és 
pontos beállítást biztosít. A sorozat 
további jellemzője a szabványos 
82 mm átmérő neutrális szűrők-
höz, valamit a 95 mm-es front át-
mérő matteboxokhoz. Az optikák 
felszereltek kézi lineáris írisz állí-
tással, valamint elektronikus fog-
lalattal, amely a metaadat forgal-
mat biztosítja a kamerához. 

Az összes lencse gyártása és el-
lenőrzése a SIGMA gyárban 
Aizuban, Japánban történik.

( - )

Sigma objektívek 
a filmiparban?
Igen, a fényképészeknek ismerősen hangzó márkára, 
mostantól a filmoperatőröknek is oda kell figyelniük. 
A neves japán lencsegyártó a közelmúltban bejelentette, 
hogy belép a filmiparba, és mint ilyen digitális 
filmkamerákhoz fog gyártani fix és zoom lencséket. 

Nagyon nehéz elbúcsúzni egy volt kollégától, különösen akkor, 
mikor több mint 20 évig összekötött minket a közösen végzett 
munka a Panasonic márka magyarországi terjesztésének számos 
területén, főleg a CCTV és a Broadcast üzletágban.

Gyula 1990 előtt egy „régi” külker vállalatnál dolgozott, járta 
a világ öt kontinensét, kiválóan beszélt angolul. Egy közös isme-
rősünk hozott össze minket, és rövidesen már a Video-part szeke-
rét tolta.

Lelkesen szervezte az import projekteket, a belföldi kiállításo-
kat. Sokszor együtt kerestük fel a külföldi partnereket, Hamburg-
tól  LasVegas-ig, Londontól Osakaig. Ezek az idők még az inter-
net és email kezdeti évei voltak, de Gyula már a legkorszerűbb 
technikát használta. Mindig közvetlen, jó humorú volt a társaság-
ban. Remek írói vénája volt, sorra küldte be cikkeket a különböző 
szakmai újságoknak, mint pl. a Detektor, a Biztonságtechnika, 
vagy a Médiatechnika.

8-10 éves Video-part-os munka után sikerült bekerülnie a Pa-
nasonic Magyarország csapatába. Itt aztán valóban egy nagyvál-
lalat „taposómalmába” került. Itt még több volt a szakmai lehető-
ség, s persze a munka is, de ezt az újabb kihívást is sikeresen tel-
jesítette.

Gyula rendkívül széles látókörrel rendelkező és igen sokoldalú 
ember volt. Ezt mi sem bizonyítja jobban, mint a munkája mellett 
általa űzött „sportok” sokasága:

- Kórusban énekelt, ez volt az első számú hobby
-  Vállalati Mikulás megszemélyesítése, ahol Lili lánya is köz-

reműködött
-  Remek szinkronhang volt az Indiana Jones fi lm Panasonic-os 

verziójában.

2009-ben kérte, hogy újra a Video-part-nál dolgozhasson, ahol 
nyugodtabb, családias körülmények várták. Folytattuk a közös 
munkát, de pár év után, egy ritka betegség miatt el kellett hagynia 
cégünket.

Köszönjük, hogy együtt dolgozhattunk, nagy fájdalom volt, 
mikor értesültünk a szomorú hírről.

Ezekkel a sorokkal búcsúznak tőled régi munkatársaid, 

valamennyi szakmabeli ismerősöd, és lapunk olvasói.

Nyugodj békében!

Kállay Gyula – 
Búcsúzunk!
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A Canon cine objektíveket úgy tervezték és gyártották, hogy megfelel-
jenek az operatőrök legszigorúbb modern szabványainak. A speciális 
optikai kialakítás és a gyors, 11 lamellás rekesznyílások nagyszerű 
teljesítményt biztosítanak, a robusztus felépítés pedig kivételes kezel-
hetőséget garantál minden helyzetben.

Canon cine objektívek a Tripont kínálatában
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